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SECTION I 


BACKGROUID AiM 6BJECTIVES Ot AbENCY 
FOR INTERNATIONAL DtVkLOPMENqT (A.I.D.) 
IN CAMEROON 

The United States economic assistance 

program to Cameroon was initiated with 

the signing of a bilateral agreement 

on May 26, 1961. As shown in Annex A, 

the value of actual and estimated 

A.I.D. assistance (grants, loans and 

P.L. 480 food aid) from FY-1961-through 

FY-1981 is mtc- than $100 million. 

This figure represents the estimated 

total value of all A.I.D. assistance 

received by Cameroon both directly 

and indirectly through 1975; after 

1975 only bilateral, direct assistance 

has.been included. 


This paper summarizes the A.I.D. assis-

tance program in Cameroon. This 

assistance has been provided through 

a variety of financing mechanisms 

and channels such as concessional 

loans, grants, regional institutions 

and national agreements. 


In the early 1960s, an A.I.D. Affairs 

Office managed the relatively modest 

bilateral program. The initial 

programs were not concentrated on 

particular sectors but rather, attempted 

to address a variety of problems which 

Cameroon faced in the years soon 

after independence.- Among these were 

vocational education, urban develop-

ment and training, secondary and 

technical education, agricultural exten-

sion, cocoa disease control, and a 

measles vaccination campaign. 


SECTION I
 

ARRIERE-PLAN ET OBJECTIFS DE L'AQENCE 
POUR LE DEVZLOtPEMENT INTERNATtONAL 
(A.I.D.) AU CAMEROUN 

Le programme dcassistance -conomique des
 
Etats-Unis au Cameroun a commenc6 avec la
 
signature d'un accord bilateral sign6 le
 
26 mali 1961. Ainsi qu'il est montr' dans
 
1'Annexe A, le montant total de Vassis
tance de l'A.I.D., reel et estimn (sub
ventions, pr~ts et aide alimentaire de
 
la Loli Publique 480) de 1961 A 1981,
 
d~passe.100 milliovs 'e dollars'tfS. Ce
 
chiffre repr sente la valeur totale
 
estim~e de toute 1Vassistance de l'A.I.D.
 
regu par le Cameroun, soit directement,
 
soit indirectement, jusqu'A 1975 compris;
 
apr9s 1975, seule lassistance bilatdral
 
directe a 6t6 incluse.
 

Le present document r~sume le programme
 
dassistance de ltA.I.D. au Cameroun.
 
Cotta assistance a 6t- dispens'e au moyen
 
de divers m~canismes at canaux de finan
cement tels qua des prets spiciaux, des
 
subventions, des institutions r6gionales
 
et des accords nationaux.
 

Au d9but des annes 60, un Bureau des
 
ttaict de 1'A.I.D. g~rait le programme
 
bilateral alors relativement modeste.
 
Les programmes du d~but n'etaient pas
 
concentr6s sur des secteurs particuliers,,
 
mais ils essayaient plutot de r~soudre
 
une vari~tg de problmes face auxquels se
 
trouvait le Cameroun dans les annes qui
 
ont suivi son indEpendance. Parmi eux on
 
comptait l'enseignement professionnel, te
 
diveloppement urbain et la formation,
 
l'enseignement secondaire et technique,
 
la vulgarisation agricole, le contr~le
 
des maladies du cacao, et une campagne de
 
vaccination contre la rougeole.
 

/ 



The current A.I.D. assistance program 

in Cameroon reflects the U.S. Con-

gressional Mandate, embodied in the 

Foreign Assistance Act of 1974, to 

concentrate on development programs in 

three key sectors. The r ral sector; 

Food, Nutrition, Population Planning 

and Healthi and Education and Human 

Resources Deveiopment. A.ID. hag a 

mandate from the U.S. Congress to 

help the people of a country At the 

lower end of the income spectrum to 

raise their living standards beyond 

subsistence levels within these three 

sectors. Under the mandate A.I.D.'s 

objectives have been: 


Zi) To assist the Government of 

Cameroon in their efforts to diversify 

and strengthen the agriculture sector 

of the economy so that small farmer 

income is enhanced through self-

sustained real growth in per cultivator 

agricultural production, especially in 

the area of food crops which have 

potential export as well as domestic 

markets. 


(2) To strengthen the Government's 

ability to increase the access of the 

rural population, particularly women 

and children, to health including 

child-spacing services and education 

services which are (a) relevant to the 

rural poor's basic needs and 

(b)within the capacity of the 

Cameroonian economy to sustain on a 

cost-effective basis, 


(3) To train Cameroonian personnel 

essential to the sustained growth of 

the rural economy as well as to the 

Government's ability to plan and im-

plement development programs for the 

poor. 


Le programme actual d'assistance de
 
1'A.I.D. au Cameroun refl~te le mandat du
 
Congras des Etats-Unis, mat~rialis6 par
 
l'Acte d'Assistance aux Pays Etrangers
 
de 1974, qui exige de se concentrer sur
 
des programmes de d~veloppement dans trois
 
secteuts cls: secteur rural; Alimenta
tion et Nutrition, D~mographie et Santa,
 
et Ensfignement et Ressources Humaines.
 
L'A.I.D. a re ffidu Congras amgricain le
 
mandat d'aider les populations d1un pays
 
donna au nivead le blus has de 1'6chelle
 
des revenus afin d'glever leur niveau de
 
vie au dessus du niveau de subsistance,
 
et cela dans le cadre de ces trois sac
teurs. bans le cadre de ce mandat, les
 
objectifs de I'A.I.D. sont:
 

(1) Assister le Gouvernement du Cameroun
 
dans ses efforts pour diversifier et ra
forcer le secteur agricole de fagon a
 
accroltre le revenu du petit cultivateur
 
grace a l'augmentation r~elle, et se per
p~tuant par ses propres moyens, de la
 
production agricole par cultivateur, en
 
particulier dans le domaine des cultures
 
vivrieres ayant des d~bouchgs potentiels
 
sur place et a l'exportation.
 

(2) Renforcer la capacite du Gouverne
ment d'ameliorer l'accas des populations
 
rurales, particulierement des femmes et
 
des enfants, aux services m6dicaux, y
 
compris les services d'espacement des 
naissances et les services d'6ducation, 
qui sont en rapport avec les besoins 
fondamentaux des populations rurales 
pauvres et que liconomie camerounaise est 
en mesure d'assumer de la fagon la plus 
rentable.
 

(3) Former le personnel camerounais in
dispendable pour soutenir la croissance
 
de l'conomie rurale et 6galement pour qua
 
le Gouvernement nuisse planifier et
 
mettre en oeuvre des programes de
 
daveloppement destings aux populations
 
pauvres. 
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(4)' To develop the Government's aware-

ness of the need and its capacity to 

insure that the development process 

proceeds with minimum negative impact 

on Cameroon's resource base and en-

vironment -- especially in the North 

where the ecology is fragile and in 

the West where the population pressure 

on the land is high. 


SECTION Ir 

PRIMARY GEOGRAPHICAL FOCI OF A.I.D. 
PROGRAMING 

The poorest areas of Cameroon in terms 
of incomes and quality of life indica-

tion are in the North Province, the 

Western Highlands and the East Province. 

These regions are at the greatest 

distance from the major Douala-Yaounde 

urban axis where services and the 

economy are strongest. These areas 

are the main foci for USAID in Cameroon. 


The North province, particularly the 

far Northern arid zone, is the most 

isolated of these regions. The tsetse 

fly-infested savannas separate it from 

the Southern forest zone. Its severe 

climate, poor resource base and past 

isolation are reflected in its high 

mortality figures, low school attendance 

rates, low number of health workers 

and poor nutrition level of children. 

One of Cameroon's most densely popu-

lated departments, Margui-Wandalais 

in this area. Its inhabitants have 

the lowest per capita incomes in the 

nation. Thus, a greater part of 

USAID/Yaounde projects (10 out of 16 

on-going projects) are concentrated in 

this Northern area, These include 

Center for Training Farm Families, 

Mandara Mountains Water Resources, 

Margui-Wandala Water Supply, North 

Cameroon Rural Health Education, North 

Cameroon Pilot Community Development, 


(4) Dgvelopper la prise de conscience du
 
Gouvernement en ce qui concerne les
 
besoins et d~velopper sa capacitd a faire
 
en sorte que le processus de d6veloppe
ment se d6roule avec le minimum d'impact
 
n~gatif sur la masse des ressources et
 
1'environnement du Camieroun -- en parti
culier dans le Nordotl4'1cologie est
 
fragile at dens l'Ouestoi la pression
 
d~mograpbique sur les terres est tras
 
forte.
 

SECTION II
 

LES CENTRES D"INTERET PRINCIPAUX DE LA 
PROGAM4MATION DE L'A.I.D. 

Les zones les plus pauvres du Cameroun en 
termes de revenus et d'indicateurs de la 
qualit de la vie sont la Province du 
Nord, lea Hauts-plateaux de l'Ouest et 
la Province de VEst. Ces regions sont 
les plus 6loign~es de l'important axe 
urbain Douala-Yaound' oi les services et 
l',conomie sont les plus forts. Ces 
zones sont lea centres d'intgret princi
paux de l'USAID an Cameroun. 

La Province du Nord, particulirement Ia 
zone ari& tris gloign~e au Nord, est Ia 
plus isolee de ces r~gions. Les savanes 
infestges de mouches tsg-ts6 la s~parent 
de la zone de for~ts du Sud. Son climat 
s~vere, sa masse de ressources pauvre et 
son isolation pass6e sont refl tgs dans 
son fort taux de mortalitg, sa faible 
scolarisation, le faible nombre d'agents 
de sante et le faible niveau nutritionnel 
des enfants. Dans cette zone se trouve 
l'un des dgpartements les plus peupls du 
Cameroun, le Margui-Wandala. Ses habi
tants ont les revenus par t~te les plus 
faibles de tout le pays. Clest pourquoi 
la plus grand partie des projets de 1' 
USAID/Yaoundd (10 parmi les 16 projets en 
cours) sont concentr6s dans cette zone 
du Nord. Ces projets comprennent les 
Centres de Formation des Jeunes Agricul
teurs, les Ressources Hydrauliques des
 
Monts Mandara, lApprovisionnement en
 
Eau dans le Margui-Wandala, 1'Education
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N6th Cameroon Livestock afid"Agricul-

tuial Development, North Cameroon Seed 

Multiplication, Semi-Arid Food Grain 

Research and Development, Social 

Science Research and Train ing. 


The Western Highlands, though closer to 

the commercial center of Douala are 

isolated by a combination of mountains 

and rainfall. Inadequate road systems, 

poor drainage and rain inhibit the flow 

of goods and services into this area. 

The region has one of the densest 

populations in the country but the 

level of income, school attendance 

rates, health services and nutrition 

status are below national averages. 

It is the area- of highest out-migra-

tion. It is therefore the second area 

of focus for USAID/Y on-going and 

proposed projects. These include: 


- Cooperative Development 

- Support to Higher Education 

- Benchmark Soils
 
- Small Farmer Livestock and 


Poultry Development 

- Credit Union Development 

- Small Farmer Fish Production 

- Western Highlands Integrated 

Rural Development 


pour la Santg Rurale au Nord-Cameroun,
 
le Developpement Comaunautaire Pilots
 
au Nord-Cameroun, le I59veloppenent
 
Int&grg de lElevage et de l'Agriculture
 
au Nord-Cameroun, Is Multiplication des
 
Semences au Nord-Cameroun, lea C-rgales
 
Vivriares dans lea R-gions Semi-Arides:
 
Recherche et D~veloppenent, la Recherche
 
en Sciences Sociales et Formation.
 

Les Hauts-plateaux de l'Ouest, bien qua
 
plus rapproch~s du ceitre commercial de
 
Douala, sont isols par une c6mbinaison
 
des montagnes et de la pluviosit6. Les
 
syst;mes routiers inad~quats, le manque
 
d'Evacuation et la pluie emp-echent les
 
denries et lea services do parvenir
 
facilement dans cette zone. La region a
 
l'une des densit6s de populationi les plus
 
fortes du pays mais le niveau de revenus,
 
les taux de scolarisation, les services
 
sanitaires et le statut sanitaire sont
 
au-dessous de la moyenne nationals.
 
C'est la zone ol l'exode rural est le
 
plus fort. C'est done la deuxiue zone
 
d'int'ret de IUSAID pour lea projets
 
en cours et envisages. Ces projets
 
comprennent:
 

D6veloppement Coopgratif
 
Appui A l'Enseignement Supgrieur
 
Benchmark Soils
 

- Ddveloppement de lVElevage et de 
l'Aviculture Villageols
 

Dveloppement des Caisses Populaires
 
Production Piscicole Villageoise
 

- D~veloppement Rural Int~grE des 
Hauts-Plateaux de lOuest. 
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SECTION III 	 SECTION III
 

PROJECT DESCRIPTION 	 DESCRIPTION DES PROJETS
 

A. Projects which help to di4ersify A. Projets qui aident A diversifier et
 
and strengthen the agriculture sector renforcer le secteur agricole grace a
 
through increases in food and. cash une augmentation de la production de
 
production, small farmers' real income nourriture et de cultures vivri6res et
 
and link the rural poor to markets and du revenu r6e1 des paysans, et aident A
 
resources. relier los populations pauvres aux
 

march~s et aux ressources.
 

ON-GOING PROJECTS 	 PROJETS EN COURS
 

1. 	Centers for Training Farm 1. Centres de Formation des Jeunes
 
Families (IUCW -OPO) (631-0002) Agriculteurs (UIPE-OPG) (631-0002)
 

Project Duration - FY-1977 - FY-1981 Durge du Projet - Annes Budgetaires
 
1977 a 1981
 

Estimated USAID Funding - $952,000 Estimation du Financement de l'USAID
 
952 000 dollars US
 

This project will construct five Ce projet construira cinq centres de 
training centers out of proposed total formation parmi un total envisag- de dix. 
of 10. The centers select 25 rural Les centres s6lectionnent 25 familles 
families per year to live at each rurales par an qui vivent dans chaque 
center. These centers are intended to centre. L'objectif de ces centres est 
train a cadre of agricultural innova- de crier un cadre d'innovateurs agricoles 
tors in Northern Cameroon who will au Nord-Cameroun, qui appliqueront les 
apply improved methods of agriculture m6thodes modernes de production agricole 
production learned during their year of apprises pendant leur annie de forma
training at a center. Upon returning tion au centre. Une fois de retour dans 
to their villages, they will apply leurs villages, ils appliqueront ces 
these methods on their own farms and mthodes sur leurs propres fermes et
 
pass them onto their neighbors. 	 les transmettront a leurs voisins. 

Progress to Date 	 Progr~s Accomplis
 
4 

To date approximately 500 farm families Actuellement, environ 500 familles de
 
have been trained in the five operating paysans ont regu une formation dans les
 
centers. The training center at Guetale cinq centres en fonctionnement. Le
 
one 	of the five above and third A.I.D.- centre de formation de Guetale, l'un
 
funded training center, began training des cinq centres mentionn~s ci-dessus
 
in 1979. Construction has begun on et le troisiime financg par 19 A.I.D.,
 
another center at N'Gouma. It is 	 a commenc6 la formation en 1979. La
 
expected to be completed by November construction d'un autre centre est
 
1980. 	 commenche A N'Gouma. Elle devrait 9tre
 

achevge en Novembre 1980.
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2. 	Regional Food Crop Protection 2. Projet R6gional de Protection
 
(631-0024) des Cultures (631-0024)
 

Project Duration - FY-1979 - FY-1981 Durge du Projet - Annie Budgtaires 

(Phase II) 1979 A 1981 
Estimated USAID Funding - $1,600,000 Estimation du Financement de JUSAID 

1 600 000 dollars US 

The project consists of training agents Ce projet consiste A former des agents et 
and providing material support for A fournir ui soutien materiel pour 
(a) the construction in Yaounde of a (a) la construction A Yaound6 d'un Centre
 
training center for crop protection de Formation Phytosanitaire et (b) un
 
methods and (b) the National Crop Service National de Protection des Vg4-

Protection Service in Cameroon as taux an Cameroun, tes deux activit~s
 
part of a regional effort in seven faisant partie d'un effort r6gional dans
 
countries. The purpose of the project sept pays. L'objectif du projet est
 
is to encourage and facilitate the d'encourager et de faciliter la vulgari
extension of integrated pest manage- sation aupras des petits exploitants des
 
ment concepts and techniques to food concepts at des techniques de contr8le
 
crop farmers. This project is in the intdgrd des pestes. Ce projet est la
 
second phase of a 10 year activity to seconde phase d'une activite de dix ans
 
develop these services. First phase visant a d~velopper ces services. Le
 
USAID funding in Cameroon from FY-1975 financement par l'USAID de la premiere
 
through PY-1979 amounted to $776,000. phase an Cameroun, de l'ann-e budgetaire
 

1975 A 1'annge budg~taire 1979, a W
 
de 776 000 dollars.
 

Progrds Accomplis
-Progress to Date 


Construction of the basic facilities La construction des batiments du Centre
 
at the "Centre Regional de Formation Rggional de Formation Phytosanitaire A
 
Phytosanitaire" in Yaounde was com- Yaound6 a 6t4 achevee en Dgccmbre 1979.
 
plated in December 1979. A training Un programme de cours pour la formation
 
curriculum and course schedule has et un emploi du temps ont Etg mis au
 
been developed and is being implemented. point et sont mis en place.
 

3. 	North Cameroon Seed Multi- 3. -Multiplicationdes Semences au 
plication (631-0001) Nord-Cameroun (631-0001) 

Project Duration - FY-1976 - FY1981 Dur~e du Projet - Annes Budg-taires
 
1976 a 1981
 

Estimated USAID Funding - $1,278,000 Estimation du Financement de IIUSAID
 
1 278 000 dollars US
 

This project is designed to increase Ce projet a ftE conu dans l'intention 
the productivity of small farmers in d'augmenter la productivitl des petits 
North Cameroon who are engaged in the cultivateurs du Nord-Cameroun eng4U 
production of food crops, primarily dans la production de cultures vivriares, 
sorghum and peanuts. Under the project, principalement le sorgho et 1'arachide. 
new varieties of seed are selected Dans le cadre du projet, de nouvelles 
and 	multiplied at the government variftgs de semences seront s6lectionnis
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centers in Northern Cameroon and with 

contract farmers. In addition to 

improved germination and pest pro-

tection, project expects to improve 

cultivation practices required for 

increased production. 


Progress to Date 


MIDEVIV, the GURC implementing agency, 

is developing an expertise in seed 

multiplication. Two seed multiplica-

tion centers and two subsidiary stations 

have been established and are partially 

equipped with the required seed pro-

ceasing equipment. Training has been 

given to project personnel, extension 

agents and farmers, 


Problem 


Seed quality control and seed dis-

tribution programs must be established, 


4. 	Semi-Arid Food Grain Research 

and Development (SAFGRAD) 

(698-0393) 


Project Duration - FY-1979 - FY-1981 


Estimated USAID Funding - $175,000 


The 	project purpose is to develop 

improved cereal varieties (millet, son-

ghum,maize) and grain legumes (cowpea, 

groundnut) and cultural practices, which 

are compatible with small farm semi-

arid farming systems, and to promote 

their adaptation and use in farmers 

fields. The development of improved 

technologies is crucial to the success 

of agricultural development programs 

throughout the Northern region which 

are based on the strategy of increasing 

small farm productivity. 


et multipliges dans les centres du
 
gouvernement au Nord-Cameroun et avec
 
des 	fermiers sous contrat. Outre une
 
amelioration de la germination et de la
 
protection contre les pastes, le projet
 
devrait am~liorer les pratiques de cul
ture n~cessaires pour une augmentation
 
de la production.
 

Progr~s Accomplis
 

MIDEVIV, l'agence du gouvernement charg~e
 
de la mise en place, d~veloppe des com
p-tences pour la multiplication des se
mences. Deux centres pour la multipli
cation des semences et deux stations
 
compl~mentaires ont 6t6 ouverts at sont
 
partiellement 4quip~s avec le materiel de
 
traitement des semences ad6quat. Le
 
personnel du projet a 6tg form, ainsi
 
quo 	lee agents de vtilgarisation et les
 
cultivateurs.
 

Problame
 

Des 	programmes de contr~le de la qualitg
 
at de la distribution des semences
 
doivent 9tre mis en place.
 

4. 	Les C~r~ales Vivrieres dans les
 
Rgions Semi-Arides: Recherches
 
at Diveloppement (SAFGRAD)
 
(698-0393)


Dur~e du Projet - Annes Budg~taires
 
1977 a 1981
 

Estimation du Financement de 'USAID
 
175 000 dollars US
 

L'objectif de ce projet est de mettre an
 
point des varigies am~lior~es de cr'ales
 
(mil, sorgho,. mats) et de lgumineuses
 
(nigbg, arachide) ainsi que des pratiques
 
aulturales qui soient compatibles avec
 
les systimes de culture des petits ex
ploitants en r~gions semi-arides; il est
 
aussi de promouvoir leur adaptation at
 
leur utilisation dans lea champs des
 
fermers. La mise au point de technolo
gies am6lior~es est essentielle au succes
 
des programmes de developpement agricale
 
dans toute la r~gion du Nord, ces pro
grammes 6tant bases sur la strat~gie de
 
l'augmentation de la productivitg des
 
petits exploitants.
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Progress to Date 	 Progr~s Accomplis
 

An Accelerated Crop Production 	 Un Responsable de la Production Agricole

Officer was assigned in Marous in Accglr~e a -tg affecte ' IMaroua en
 
June 1979 to conduct field triAls in juin 1979 pour diriger des tests sur le
 
coordination with IRA-North. His terrain en coordination avec l'IRA-Nord.
 
1980 field trials program is especially Son programme de tests sur le terrain
 
active in both the plain areas as pour 1980 est particuliPrement actif i
 
well as in the Mandara Mountains. !a fois dans les zones de plaine et dans
 

leas onts Mandara.
 

5. 	Benchmark Soils 5. Benchmark Soils
 
(AID-ta-C-ll08) (AID-ta-C-1108)
 

Project Duration - FY-1980 - FY-1983 Durge du Projet - Ann6es Budgtaires 

Estimated USAID Funding - $354,000 Estimatio. du Financement de 1'USAID
 
354 000 dollars US
 

The purpose of this project is to Lobjectif de ce projet est de d~terminer
 
determine if agro-technology can be si la technologie agricole pent Stre
 
transferred from one tropical region transferge d'une r~gion tropicale a une
 
to another tropical region on the autre r~gion tropicale sur la base de la
 
basis of soil taxonomy. Field studies taxonomie des sols au niveau des families
 
are being conducted in Cameroon, de sols. Des 6tudes sur le terrain sont
 
Brazil, Indonesia, the Philippines, en cours au Cameroun, an Br'sil, en
 
Hawaii and Puerto Rico. The activities Indonesie, aux Philippines, h Hawaii et
 
being undertaken in Cameroon are a Puerto Rico. Les activit~s entreprises
 
being accomplished in coordination au Cameroun sont effectuges en collabora
with IRA and its stations in Buea and tion avec 1'flA et ses stations de Buea 
Ekona. A memorandum of understanding et Ekona. Une convention a 6t6 sign.e 
was signed by DGRST' and the University par la DGRST et l'Universitg de Hawaii. 
of Hawaii.
 

Progress to Date 	 Progr&s Accomplis
 

Project managers from the University Des administrateurs de projet de 1'
 
of Hawaii visited Cameroon in January Universit4 de Hawaii ont visit& le
 
1980. Lhnd clearing for project has Cameroun en Janvier 1980. Le debroussage

begun. The project technician has pour le projet a comnence. Le technicien 
been selected and will arrive at Ekona du projet a tS selectionn et arrivera 
in August, 1980. A Ekona en Aout 1980. 
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6. Mendara Mountains Water 

Resources (631-0012) 


Project Duration - FY-1979 - FY-1983 

Estimated USAID Funding - $6,916,000 


The purpose of this activity is to 

assist the GURC provide a year-round 

source of potable water for the 

people of the Mandara Mountains region, 

by constructing thirty-five small 

water catchment dams,and provide 

health education. 


Progress to Date 


The RFTP for engineering services has 
been let and the Presidency is nego-
tiating a contract with a. U.S. 
engineering firm. The GURC has rented 
office space in Mokolo and is beginning 
to furnish it. The iahl teducation 
training program has started at 
Djinghinya and Tourou. The Minister 
of Economic Affairs and Planning has 
established a project coordinating 
committee chaired by the Prefect. 
The GURC has established a fund to 
support project activities. 

PROPOSED PROJECTS 


7. 	Mandara Area Development 

(631-0032) 


Project Duration - FY-1981 - FY-1985 


Estimated USAID Funding - $10,000,000 


This proposed project is to improve 

the economic and social welfare of 

the people in the Mandara Mountain 

region by the addition of high value 

labor intensive farm enterprises, off-

farm employment and improved education 

and training. 


6. 	Ressources Hydrauliques-des Monts
 
Mandara (631-0012)
 

Dur~e du Projet - Annies Budgtaires
 
1979 a 1983
 

Estimation du Financement de IUSAID
 
6 916 000 dollars US
 

L'objectif de cette activit6 est d'aider
 
le gouvernement ' mettre ' la disposi
tion des populations de la r~gio des
 
Monts Mandara une source d'eau potable
 
toute lannee durant, en constrdisant
 
35 petits barrages de retenue, et A
 
fournir une 'ducation sanitaire.
 

Progr4s Accomplis
 

Une demande de proposition technique pour 
les services d'ing~nierie a §t! faite at 
la Pr6sidence negocie actuellement un 
contrat avec une socift5 am~ricaine d'
 
ing~nigrie. Le gouvernement a loug des
 
bureaux A Mokolo et a commenc4 A les
 
meubler. Le programme de formation pour
 
1'tducation sanitaire a d6butg A Djinglinya
 
et Tourou. Le Ministare de itEconomie et
 
du Plan a 6tabli un comit4 de coordination
 
du projet pr~sid4 par le Prefet. Le
 
gouvernement a 4tabli un fonds de support
 
des activit's.
 

PROJETS ENVISAGES
 

7. 	Dgveloppement de la R~gion des
 
Monts Mandara (631-0032)
 

Dur~e du Projet - Annes Budgtaires
 
1981 a 1985
 

Estimation du Financement de It USAID
 
10 000 000 dollars US
 

Ce projet envisag6 a pour but d'am6liorer 
le statut 6conomique et social de la 
population de la region des Monts Mandara 
en ajoutant des entreprises d'exploita
tion agricole communautaires de haut
 
niveau, l'emploi en dehors des fermes et
 
l'am6lioration de lEducation et de la
 
formation.
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Progress to Date 


A team from Michigan State University 

visited Yaounde in September 1979 to 

assist the Ministry of Economic 

Affairs and Planning and USAID identify 

sectors that need assistance in the 

region. A grant of $414,000 from 

AID/Washington has been authorized for 

program development, research and 

studies for the design of the project. 

A revised PID will be resubmitted to 

AID/Washington in September 1980. 

Currently 4 technicians are in the 

Mandara area undertaking studies in 

farming systems, land use, marketing, 

consumption and nutrition patterns of 

the target population. 


8. 	Small Farmer Livestock and 

Poultry Development 

(631-0015) 


Project Duration - FY-1980 - FY-1982 


Estimated USAID Funding - $1,294,000 


Progrps Accomplis
 

Une 	6quipe de 1'Universit5 d'Etat du
 
Michigan a visitg Yaoundg en Septembre 
1979 pour aider le Minist~re de ' 
Economie et du Plan et l'USAID A identi
fier les secteurs qui ont besoin d'assis
tance dans la r~gion. Une subvention de 
414 000 dollars am~ricains de VAID/ 
Washington a 6t6 autoris~e pour la mise 
au point du programme, la recherche et les 
4tudes d'glaboration du projet. Un 
Document de Mise en Oeuvre du Projet r6
visa sera soumis de nouveau A IAAID/ 
Washington en Septembre 1980. Actuelle
ment, quatre techniciens sent dans la 
r~gion des monts Mandara at ont entrepris 
des 6tudes des syst&mes d'exploitation 
agricole, de l'utilisation dessols, de la 
commercialisation, des schemas de consom
mation at de nutrition des populations 
cibles. 

8. 	Dveloppement de J'Elevage et de
 
l'Aviculture Villageois
 
(631-0015)
 

Dur~e du Projet - Anres Budg6taires
 
1980 a 1982
 

Estimation du Financement de l'USAID
 
1 294 000 dollars US I
 

The project will assist GURC to provide Ce projet aidera le gouvernement A 6tablir
 
a system through which small farmers un systame grace auquel leas petits agricul
can benefit from the development of teurs pourront bgn~ficier de la creation
 
improved breeds of livestock and de races am6liorges de b6tail et de
 
poultry that are adapted to Cameroon's volailles adapt~es A l'environnement du
 
environment. This project is being Cameroun. Ce projet est financ6 grace a
 
financed through an Operational une Subvention pour un Programme 0p~ra-

Program Grant with Heifer Project tionnel (OEG) donnge au Heifer Project
 
International (HPI). Under it, HPI International(HPl). Dans le cadre de ce
 
is cooperating with'the Institute for projet, HPI coopere avec l'Institut de
 
Zoological Research and with the Recherches Zoologiques et le Ministare
 
Ministry of Animal Breeding and de 1'Elevage et des Industries Animales.
 
Industries. They are crossing U.S. and Ils font des croisements entre des races
 
local breeds and are distributing am~ricaines et des races locales et dis
improved breeding stock to farmers. tribuent aux fermiers des races am6lior~es.
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Progress to Date 	 Prdg~s Accomplis
 

The grant agreement was signed in L'accdrd de subvention a 6t6 sign& en 
May 1980. Participants have gone to mai 1980. Les participants sont alls 
Ghana for training in rabbit husbandry. au Ghana pour recevoir une formation 
Construction has begun at Mankon for pour 1'U1evage des lapins. On a commencg 
the laboratory and office and the a Madkon la construction du laboratoire
 
trainee house. Two of the three et du bureau et des habitations des 
HPI technicians are at work in the stagiaires. Deux des trols techniciens 
Northwest Province. de HPI sont au travail dans la Province 

du Nord. 

9. Western Highlands Area 	 9. Dgveloppement de la Rgion des
 
Development (631-0039) Hauts-Plateaux de l7 0uest 

(631-0039) 

The project is at the stage of Le projet en est au stade de l'identi
identifying possible areas for fication des zones susceptibles de faire
 
development projects in the Western l'objet de projets de d~veloppement dans
 
Highlands. Past development actitities les Hauts-Plateaux de l'Ouest. Les
 
in the North-West area have been activit~s de d~veloppement passees dans
 
identified. Other donor participa- la zone du Nord-Ouest ont 6tg identifiges.
 
tion has been surveyed. Data gaps La participation d'autres donateurs a 6te
 
and additional research needs have 6tudi6e. Les lacunes dans les informa
also been identified. Currently, a tions et les besoins de recherche suppl6-

University of Wisconsin team is mentaires ont egalement et& identifigs.
 
developing their plans for project Actuellement, une 6quipe de l'Universit&
 
identification and design. du Wisconsin d~veloppe ses plans pour
 

1'identification et 1'flaboration du
 
projet
 

10. 	National Seed Service 10. Service Semencier National
 
(631-0023) (631-0023)
 

Project Duration - FY-1981 - FY-1985 Dur~e du Projet - Annes Budgtaires 
1981 A 1985 

Estimated USAID Funding - $5,000,000 Estimation du Financement de I'USAID 
5 000 000 dollars US 

The proposed project aims to establish Le but de ce projet envisagg est d'
 
a division within the Ministry of &tablir un d-partement a l'intgrieur du
 
Agriculture capable of meeting the Ministare de l'Agriculture qui soit
 
basic seed requirements of the major capable de parer aux besoins fondamen
food crops throughout Cameroon. The taux en semences pour les cultures
 
project will involve seed-production, vivrigres les plus importantes dens tout
 
processing, storage, certification le Cameroun. Ce projet comprendra la
 
and marketing in each province production, le traitement, le stockage,
 
according to the food crops grown in la vErification, et la commercialisation
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the ecological zone. A seed service des semences dans cheque province en 
will be responsible for regulating fonction des cultures vivriares rgcolt~es 
quality control, seed certification, dens la zone 6cologique. Un service 
planning of the overall seed policy semencier sera responsable de la rg
and maintenance of basic and gulation du contr8le de la qualit-, de 
foundation seed stock. la vrification des semences, de la 

planification des politiques g&n'rales 
pour les semences et de 1'entretien des 
stocks de semences mres. 

Progress to Date Progr~s Accomplis 

A three-man design team from Mississipi Une 6quipe d'4laboration de trois hommes de 
State University was in Cameroon in l'Uniuersit6 d'Etat du Mississippi a 
January 1980. They analyzed the sxjoutne au Cameroun en Janvier 1980. 
North Cameroon Seed Project and made lIls out anaiys6 le Projet Sbmencier du 
recommendations for a northern seed Nord-Camerouln et fait des recommanda
service which will be linked to the , tions pour un service semencier dats le 
National Seed Service. Final report Nord qui sera reli6 au Service S~mencier 
was submitted in March 1980. An FAO National. Leur rapport final a 6tg 
representative for the design of the pr~sentg en Mars 1980. Un repr~sentant 
project arrived an January 30, 1980 de Ia FAO pour 1llaboration du projet est 
to work with Ministry of Agriculture arrive le 30 janvier 1980 pour travailler 
officials and USAID staff on design avec les officials du Ministare de ' 
of project. Final Project Paper Agriculture et le personnel de ITUSAID 
expected to be ready for approval sur l'laboration du projet. Le Document 
before Decembre 1980. de Projet final devrait &tre pr't pour 

approbation avant d6cembre 1980, 

11. Small Farmer Fish Production 11. Production Piscicole Villageoise 
(631-0022) (631-0022) 

Project Duration  FY-1980  FY-1983 Durge du Projet - Annes Budgetaires 
1980 a 1983 

Estimated USAID Funding - $858,000 Estimation du Financement de l'USAID 
858 000 dollars US 

This proposed project is expected to Ce projet envisagg est con~u pour 
increase fish-pond production by augmenter la production des 6tangs pis
developing GURC capacity to supply cicoles en d~veloppant la capacitg du 
fingerlings to fish farmers, and to gouvernement de fournir des alevins aux 
improve the fish pond management pisciculteurs, et pour amgliorer la gas
through the extension service. The tion des etangs A poisson grfce au 
project will improve upper-level service de vulgarisation. Ce projet 
management of the fish culture pro- am~liorera la gestion au plus haut niveau 
gram, and mid-level management at three 
fish stations. With improved manage-

du programme de culture piscicole, et 
la gestion au niveau intermediaire dans 

ment and improved fish stations, trois stations piscicoles. Avec cette 
fingerlings will be provided to fish gestion et ces stations piscicoles 
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farmers. Vehicle support and am~liorges, les alevins seront fournis
 
extension tools will be provided aux pisciculteurs. Un soutien en
 
to support the extension service v~hicules et des outils de vulgarisa
which will demonstrate fish pond 	 tion seront fournis pour soutenir le
 
management to the farmers.. 	 service de vulgarisation qui fera Ia 

demonstration de la gestion des 6tangs 
aux pisciculteurs. 

Progress to Date 	 Progr~s Accomplis
 

The final Project Paper was reviewed 	 Le Document de Projet final a 6t6 
and approved at Mission in March, examin6 et approuv6 A la Mission en mars 
1980, the project agreement is expec- 1980. L'accord de projet devrait ttre 
ted to be signed in July, 1980; and sign' en juillet 1980, et le coordonna
the fisheries coordinator is to be teur de la pisciculture sara engag6. 
recruited. Construction at three La construction dans trois stations 
fish stations is expected to start piscicoles devrait commencer en 
in September, while two long-term septembre et deux candidats pour une
 
and three short-term candidates will formation A long terme et trois pour
 
leave for training in the U.S.A. une formation a court terme partiront
The Peace Corps has provided 14 pour suivre leur formation aux Etats
volunteers to work in the project Unis. Le Corps de la Paix a fourni 14 
area. volontaires pour travailler dans la 

zone 	du projet.
 
I 

12. 	 Cradit Union Development 12. D~veloppement des Caisses
 
(631-0044) Populaires (631-0044)
 

Project Duration - FY-1980 - FY-1984 	 Duree du Projet - Annes Budg~taires
 
1980 a 1984 

Estimated USAID Funding - $1,525,000 Estimation du Financement de !'USAID 
(OPG/PVO - CUNA) 1 525 000 dollars US 

(0PG-PVO - CUNA) 

The proposed project is for the 	 Ceprojet envisag6 est congu pour ran
(1) strengthening of Cameroon's forcer les structures nationales et
 
national and regional credit union r6gionales des caissgs populaires du
 
structures so that they become Cameroun afin qu'elles deviennent fin
financially and technically able to anciOrement at techniquement capables de
 
provide all essential services to its fournir tous les services essentials
 
affiliated credit unions; (2) crea- aux caisses populaires affili~es; le
 
tion of an expanding network of credit projet est 6galement destin6 ! crier un
 
unions which have, with support of r6seau en expansion de caisses populaires
 
national and regional associations, qui aient, avec le soutien des associa
the financial and technical cape- tions nationales et r~gionales, des
 
bilities sufficient to provide re- capacit~s financiares et techniques
 
quired savings, credit, and related suffisantes pour fournir les services
 
services to an increasing membership. d'6pargne, de credit et autres services
 

connexes A un nombre de plus en plus
 
important d'adh~rents.
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Progress to Date 


The final report of the Pilot 

Project and the project grant pro-

posal have been received. Grant 

Agreement for project is expected 

to be signed in August, 1980 and Cam/ 

CCUL/CUNA will begin project implemen-

tation by September 1980. 


13. 	 Cooperative Development 

(631-0014) 


Project Duration - PY-1981 - FY-183 


Estimated SAID Funding - $2,800,000 


The original purpose of this 

proposed project is to up-grade the 

managerial capacity of agricul-

tural cooperatives in Cameroon in 

order that they will more effec-

tively meet the marketing, production 

and credit needs of small farmers. 


Progress to Date 


Prior to proceeding with the phase 

one design, the Department of Coopera-

rives and Mutuality conducted a 

cooperative subsector analysis, the 

report of which was presented in 

March 1980. It involved the quanti-

fication and description of the 

diverse elements which make up the 

cooperative sector and its support/ 

implementation organizations. A 

marketing study in the North-West 

province was finished in December 

1979. The nature and extent of 

USAID involvement in the cooperative 

sector will be determined during 

early 1981.
 

Progr~s Accomplis
 

Le rapport final du Projet Pilote at
 
la proposition de subvention pour le
 
projet ont 6tg regus. L'accord de
 
Subvention pour le projet devrait Etre
 
signg en aoit 1980 et la Cam/CCUL/CUNA
 
commencera la mise en place du projet
 
en septembre 1980.
 

13. 	D veloppement Coopgratif
 
(631-0014)
 

Dure du Projet - Annees Budg'taires
 
1981 a 1983
 

Estimation du Financement de l'UKAID
 
2 800 000 dollars US
 

L'objectif premier de ce projet est
 
d'augmenter la capacit6 de gestion des
 
coopgratives agricoles au Cameroun afin
 
qu'elles puissant faire face de maniere
 
plus efficace aux besoins des petits
 
exploitants en matire de commercialisa
tLion, de production et de cr~dit.
 

Progr~s Accomplis
 

Avant de proc~der l'alaboration de la
 
phase I, la Direction de la Cooperative
 
et de la Mutualitg a effectug une
 
analyse du sous-secteur coop6ratif; le
 
rapport en a 6t6 prgsentg en mars 1980.
 
Elle comprenait la quantification et
 
la description des divers 616ments qui
 
composent le secteur coopgratif et ses
 
organismes de soutien et de mise en
 
oeuvre. Une 6tude de commercialisation
 
dans la Province du Nord-Ouest a 6t6
 
achevge en d~cembre 1979. La nature et
 
la portga des pr~occupations de VUSAID
 
dans le secteur coop~ratif seront d6
termin~es an dHbut de 1981.
 



- 15 -

14. Renewable Energy 
(631-0043) 

14. Energies Renouvelables 
(631-0043) 

The proposed project is to assess 
Cameroon's energy needs, define solar 
energy potential and establish pilot 
renewable energy projects. 

Le but du projet envisag& est d'6valuer 
les besoins en dnergie du Cameroun, de 
d'finir le potentiel dnergie solaire, 
et d'Gtablir des projets pilote 
d'6nergies renouvelables. 

Progress to Date Progras Accomplis 

A village energy survey has ben in 
the North province by DGRST'si/ 
Energy Research Unit. The results 
from this study will be used to 
identify possible renewable energy 
pilot activities. 

Une enquite sur l'nergie dans les 
villages a 'tG commenc~e dans la Province 
du Nord par l'Unit6 de Recherche sur les 
Energies de la DGRST.!/ Les resultats 
de cette enquate seront utilis~s pour 
identifier les activit~s pilotes possibles 
en matiere d't nergies renouvelables. 

1/ General Delegation for I/ D6l6gation Ggn~rale a la 
Scientific and Technical Recherche Scientifique at 
Research. Technique. 

)
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B. Projects to improve basic health 

care of the population and raise life 

expectancy through increased access 

to primary health care, increased 

access to clean water and improved 

nutrition, 


ON-GOING PROJECTS 


1. 	l4argui--Wandala Water 

Supply (631-0025) 


Project Duration - FY-1980 - FY-1984 


Estimated USAID Funding - $1i460,000 


During the design of the Mandara 

Mountains Water Resources project 

it was determined that some water 

needs of the region could be better 

served by means other than small 

dams. CARE is building a series of 

wells and water catchment tanks in 

the 	region which would complement the 

Mandara Mountains Water Resources 

project. CARE will work in conjunc-
tion with the Community Development 
Department. 


The 	purpose of the project is to 

provide the technical and material 

assistance necessary for the con-

struction of 56 water catchments 

(spring boxes) and the improvement of 

36 existing wells. This project is 

being managed by CARE/Cameroon.
 

Progress to Date 


The 	authorization-package and grant 

agreement was signed in March 1980. 

The 	first two wells and one spring 

box 	have been constructed. Health 

education activities have Veen 

initiated. 


B. Projets dont le but est dt am~liorer 
les soins de santl de base de la pop
ulation et d'augmenter lt espgrance de 
vie grace a une augmentation de Vaccs 
aux soins de sant6 primaires, A une 
augmentation de lacc~s A l'eau potable 
et a une amelioration de la nutrition. 

PROJETS EN COURS
 

1. 	Approvisionnement en Eau dans
 
le Margui-Wandala (631-0025)
 

Dure du Projet - Ann§ Budg~taircs 
1980 A 1984 

Estimation du Financement de 1'USAID 
1 460 000 dollars US 

On a d~couvert, au cours de l'flabora
tion du projet de Ressources Iydrauli
ques des Monts Mandara, que certaines
 
zones de cette r~gion pourraient Stre
 
mieux desservies par d'autres moyens que
 
les petits barrages. Le CARE construit
 
une sgrie de puits et de r~servoirs de
 
captage qui complhteraient l projet
 
de D~veloppement des Ressources des
 
Monts M1andara. Le CARE travaillera avec 
le Service du D~veloppement Communau
taire.
 

L'objectif du projet est de fournir
 
V assistance technique at mat6rielle
 
n~cessaire pour la construction de 56
 
r~servoirs de captage d'eau et lam&
lioration de 36 puits existants. Ce
 
projet sera g~rg par CARE/Cameroun.
 

Progrgs Accomplis
 

Le dossier d'autorisation et lVaccord de
 
projet ont fti sign~s en mars 1980.
 
Les deux premiers puits et un r6ser
voir de captage ont 6td construits.
 
Les activit~s d'6ducation sanitaire
 
ont ft& mises en route.
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2. Practical Training in Health 2. Formation Pratique en Education 
Education (631-0009) pour la Sant6 (631-0009) 

Project Duration - FY-1978 - FY-1982 Dur~e du Projet - Annies Budg'taires 
1978 A 1982 

Estimated USAID Funding -- $2,040,000 Estimation du Financement de I'USAID 
2 040 000 dollars US 

The purpose of the PTHE project is to Le but du projet PTHE est de d~velopper 
develop and implement a nationally et de miettre en place un syst&me de 
coordinated practical health educa- formation sanitaire coordonn6 at ptatique 
tion training system which responds qui r~ponde aux besoins des populations 
to the needs of rural populations. rurales. Le Minist~re de la Sant§ (MSP) 
The Ministry of Health (MOH) places accorde une grande importance a l'6ditca
great importance on health education, tion sanitaire et lui donne une place 
stating it as a priority in the prioritaire dans le Quatriame Plan 
Fourth Five Year Plan (1976-81). The quinquennal (1976-1981). Le Projet 
PTHE project provides: in-service PTHE fournit: recyclage des agents de 
training for health and selected santg et des agents s~lectionn~s du 
government workers in Kadey and Mefou gouvernement dans lea dpartements de 
divisions, practical training pro- Is Kadey et de la M~fou, programmes de 
grams for medical and nursing school formation pratique pour les 6tudiants 
students, an expanded health educa- en mdecine et les lves infirmiers, 
tion program for primary schools. programme 6tendu d'ducation sanitaire 
An audio-visual center is being con- pour lea 6coles primaires. Un centre 
structed in Yaounde, to be staffed by audio-visuel est en construction a 
MOH technicians with a Peace Corps Yaound6; son personnel sara constitu6 
Volunteer (PCV) counterpart. In the de technicians du MSP qui auront un 
Kadey and Mefou areas, itinerant Volontaire du Corps de la Faix comme 
agents trained in the project work homologue. Dans les zones de la Kadey 
with village -health committees to et de la Mfou, des agents itinerants, 
improve the village health environ- formns pour le projet, travaillent avec 
ment. Their efforts are coordinated les comit~s sanitaires villageois-pour 
with those of PCV counterparts, and amliorer l'environnement sanitaire du 
are supervised by MOH representatives. village.Leurs efforts sont coordonngs 

avec ceux des Volontaires du Corps de 
la Paix, leurs homologues, et sont 
supervisgs par des repr~sentants du MSP. 

Progress t) Date Progr~s Accomplis 

The MOH has conducted numerous sessions Le MSP a dirigg de nombreuses sessions 
for the training of its employees who de formation pour ses employ~s qui 
participate in the project. As of participent au projet. En mars 1980, 
March 1980, 152 health center and 152 agents des centres de santa et 
other workers had received in-service autres agents avaient suivi une forma
(recyclage) training. Over 100 tion de recyclage. Plus de 100 comit&s 
village health committees have been sanitaires villageois ont 61: 6tablis par 
established by 18 itinerant agents. 18 agents itinerants. Un second groupe 
A second group of Peace Corps Volun- de Volontaires du Corps de la Paix est 
tears is currently being trained in actuellement en formation at sera affect4 
Cameroon for assignment to PTHE. The au PTHE. Une 6quipe de trois technicians 
University of North Carolina team of de l'UniversitE de Caroline du Fiord 
three technicians works with profes- travaille avec des homologues professionnels 
sional counterparts in the MOH in du USP A Yaounde. 
Yaounde. 



A mid-term evaluation of the project 

was carried out in March. As a 

result, some redefinitions of the 

project and its outputs are now 

being introduced. 


3. North Cameroon Rural Health 

Education (631-0201) 

Project Duration - FY-1975 - 1982 


Estimated USAID Funding -. $469,000 


Through a grant to the Catholic 

Relief Services, A.I.D. provides 

support for the strengthening and 

expansion of the Catholic Mission's 

health services and health education 

system in North Cameroon. The project 

activities focus on the training of 

low-level community health extension 

workers. 


Progress to Date 


Project manager begins work August, 

1980. A coordinator of vilince leader 

training has been hired. , micro-

scopist teacher has arrived in the 

area for two years and 24 micro-
scopists will be trained dufung the 
next two years. Training of Com-
munity health workers as auxiliary 
nurses continues at Tokombere. Two 

practical nurses completed training 

in Yaounde and returned to work in 

the project area. To date the project 

has trained 25 health extension agents, 

30 auxiliary nurses and two practical 

nurses, 


Une evaluation au milieu du projet a
 
6t6 effectu~e en mars. Elle a eu 
pour rCsultat lintroduction de quelques
 
red6finitions du projet at de ses
 
extrauts.
 

3. Education pour la Sant6 Rurale
 
an Nord-Cameroun (631-0201) 

Durge du Projet - Ann6es Budgtaires 
1975 a 1982
 

Estimation du Financement de l'USAID
 
469 000 dollars US
 

Grace A une subvention des Services de
 
Secours Catholiques, VA.I.D. fournit un
 
soutisn au renforcement et a 1"expansion
 
des services sanitaires at du systame
 
d'6ducation sanitaire des Missions
 
Catholiques du Nord-Cameroun. Les
 
activitgs du projet se concentrent sur
 
la formation dt agents subaltermes de
 
vulgarisation en sant6 communautaire.
 

Progras Accomplis
 

L'administrateur du projet commencera
 
travailler en aoat 1980. Un coordonna
teur de la formation des chefs de village
 
a &t6 engag&. Un professeur de micro
scopie est arriv6 et s~journera dans la
 
zone pendant deux ans, at 24 micro
scopistes seront formgs au cours des
 
deux prochaines annes. La formation
 
dagents de santg communautaires comme
 
infirmiers auxiliaires se poursuit A
 
Tokombere. Deux aides-soignants ont
 
terming leur formation A Yaoundg at ont
 
repris le travail dans la zone de projet.
 
A ce jour, le projet a formg 25 agents
 
de vulgarisation sanitaire, 30 infirmiers
 
auxiliaires at deux aidesrsoignants.
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4. 	Strengthening of Health 4. Renforcement des Systgmes de
 
Delivery Systems in,Qentral Prestation des Services de Santd
 
and West Africa (SimS) en AIrique Centrale et en Afrique
 
(Phase II) (698-0398) de l'Ouest (SHDS) (Phase II)
 

(698-0398)
 

Project Duration - FY-1978 - FY-1982 Durge du Projet - Annes Budgtaires
 
1978 a 1982 

Estimated USAID Funding - $1,800,000 Estimation du Financement de IUSAID 
(Cameroon only) 1 800 000 dollars US (Cameroun 

seulement)
 

The purpose of this regional project Le but du projet r6giorial est de d~velopper
 
is to develop and strengthen af- et de renforcer des syst mes de prestation
 
fordable health delivery systems for des services de santg abordables p6ur
 
West and Central Africa. Twenty 1'Afrique de l'Ouest et l'Afrique Cen-

African governments are partici- trale. Vingt gouvernements africains
 
pating in some or all aspects of the participent A tout on partie des aspects
 
project. The project purpose is de ce projet. Le but du projet est
 
being achieved through four separate atteint grace a quatre initiatives
 
but interrelated initiatives of which s~par~es mais li~es entres elles dont
 
two are being carried out in Cameroong deux sont menees a bien au Cameroun:
 
public health manpower development d~veloppement du personnel de sant6
 
at the Center for Advanced Training publique au Centre d'Enseignement Suo

in Nursing (CESSI) and epidemiolo- rieur en Soins Infirmiers (CESSI) et
 
gical disease surveillance, health surveillance des maladies 6pid6miques,
 
data collection and immunization rassemblement des informations sur la
 
training at the Coordinating Organi- sante et formation pour l'immunisation
 
zation for the Fight Against Endemic i l'Organisation de Coordination pour la 
Diseases in Central Africa (OCEAC) Lutte contre les End6mies en Afrique
 
and 	at the Ministry of Health (MOH). Centrale (OCEAC) et an Minist~re de la
 
Principal implementing parties are Santg (MSP). Les parties de mise en
 
the 	World Health Organization (WHO), oeuure principales snnt l'Organisation
 
Boston University, and USAID. In Mondiale de la Santg (OS), i'Universit6 
Cameroon, the Center for Communi- do Boston, et l'USAID. Au Cameroun, le
 
cable Disease (CDC) in Atlanta provides Centre pour le Contrgle des Maladies
 
technical assistance for the disease Contagieuses (CDC) d'Atlanta fournit une
 
surveillance and immunization 	 assistance technique pour les aspects
 
training aspects of the S-DS Project. de surveillance des maladies et de
 

formation pour t'inmunisation du projet
 
SHDS,
 

Progress to Date 	 Progr~s Accomplis
 

The 	WHO Expanded Program for Immuni- Le Programme laxg 4'XM4utAto de 1'0mS
 
zation (EPI) has been implemented by (EPI) a 6t' mis en oeuvre par le MSP
 
the 	140H in three demonstration dans trois zones de de'monstration au 
areas in Cameroon (Bamenda, Eseka Cameroun (Bamenda, Eseka et Yaound).
 
and 	Yaounde). The EPI Plan for Le Plan d'EPI pourle Cameroon a 6te
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Cameroon has been developed and 

accepted by the MON of Cameroon and 

WHO. The CDC epidemiologist located 

at OCEAC has developed and implemented 

a system of disease surveillance at 

each of the three EPI demonstration 

sites. As the EPI is expanded to 

eight additional sites in FY-1981, the 

disease surveillance system will also 

be implemented. Disease surveillance 

training seminars have been and 

continue to be developed and con-

ducted in Cameroon, Gabon, Congo, 

CAR and Zaire. 


5. 	Nutrition Advisory Services 

(631-0040) 


Project Duration - FY-1979 - FY-1982 


Estimated USAID Funding - $230,000 


This project is to provide a Nutrition
Advisor who wli help MINEP consider 

s wConseiller 


nutrition in t development of the 

national econ . The project should 
result in the formulation of a techni
cally-sound and cost-effective 
national nutrition strategy. 


Progress to Date 


Dr. 	Christophe Mba, from the Nutri-

tion Unit, DGRST, has been named as 

the 	Cameroonian counterpart to the 

Nutrition Advisor. GURC has selected 

Dr. 	Claudio Schuftan as the Nutrition 

Advisor to the Division of Human 

Resources, MINEP. Since his arrival 

in May 1980, a National Committee 

on Food and Nutrition has been 

chosen and has met twice. The formal 

decree creating the Committee and a 

Committee budget will be sent to the 


developp& et acceptE par le ISP du
 
Cameroun et 1OHS. L'gpiddmiologiste
 
du CDC basE a l'OCEAC a mis au point
 
et mis en oeuvre un syst~me de surveil
lance des maladies dans chacun des trois
 
sites de d~monstration de JIEPI. Lots
que ltEPI sera 6largi A huit centres
 
supplmentaires pendant l'Annge Budg6
taire 1981, le- syst~me de surveillance
 
des maladies sera 6galement mis en place.
 
Des s~minaires pour la formation pour
 
la surveillance des maladies ont 6t&
 
d~velopp~s et organis~s et continuent
 
a l'$tre an Cameroon, au Gabon, au
 
Congo, en RCA et au Zaire.
 

5. 	Service Consultatif en Mati~re
 
de Nutrition (631-0040)
 

Durde du Projet - Ann6es Budggtaires
 
1979 a 1982
 

Estimation du Financement de I'USAID
 
230 	000 dollars US
 

Ce projet et con~u pour fournir un
 
en Nutrition qui aidera le


MINEP 9 envisager d'int~grer la nutri
tion dans le developpement de l'economie
 

nationale. Le projet devrait avoir
 
pour rsultat la formulation d'une
strategie nationale pour la nutrition
 

qni 	soit techniquement sure et rentable.
 

ProgrPs Accomplis
 

Le Dr. Christophe Nba, de l'Unitg de
 
Nutrition a Ia DGRST, a 6t6 nomm
 
homologue camerounais du Conseiller en
 
Nutrition. Le Couvernement a sglec
tionn6 le Dr. Claudio Schuftan comme
 
Conseiller en Nutrition aupr~s du D6
partement des Ressources Humaines du
 
MINEP. Depuis son arriv6e, en mai
 
1980, un Comit6 National pour l'Ali
mentation et la Nutrition a 6t& choisi
 
et s'est r~uni deux fois. Le d~cret
 
officiel de cr6ation de ce Comit6 et
 



Presidency for approval sometime 

in August, 1980. Dr. Schuftan 

has written a base-line document 

for nutrition planning in Cameroon, 

begun the process of incorporating 

nutrition activities to programs 

in the 5th Five Year Development 

Plan, and prepared a critical 

evaluation of the projections to 

the year 2000 of national meat 

and fish requirements. 


6. P.L. 480 Title II - Catholic 

Relief Services 	(CRS) 

(CRS)
 

Project Duration - FY-1961 - Open 


Prior Year USAID Funding - $1,669,000 


FY-1980 USAID Funding - $600,000 


P.L.-480 Title II donations are 

distributed in Cameroon through a 

Catholic Relief Services (CRS) 

program. The Title II commodities 
are distributed, along with de-
worming medicit' and malarial pro-
phylactics, to preschool children 
through maternal and child health 
clinics. 

In FY-1980, AID has endorsed CRS
 
to distribute non-fat dried milk, 

vegetable oil, corn, and soy-for-

tified meals to 35,000 recipients. 

An evaluation of this program is 

expected to be done in January 

1981. 


un budget pour le Comit6 seront envoy~s
 
2 la Pr6sidence pour approbation en
 
aout 1980. Le Dr. 'Schuftan a r~digg
 
un document de base pour la planifica
tion pour la nutrition au Cameroun, il
 
a entamg le processus d'int~gration des
 
activitgs en matidre de nutrition aux
 
programmes du cinquiame Plan Quinquennal,
 
et il a pr~parG une 6valuation critique
 
des projections jusqu'en Van 2000 des
 
besoins nationaux en viande et en
 
poisson.
 

6. 	P.L.-480 Titre II - Services du
 
Secours Catholique (CRS)
 

Dur6e du Projet - Anne Budg6taire
 
1961 9 date ind~termin~e
 

Estimation du Financement de I'USAID
 
paur les ann~es pr6c6dentes
 
1 669 000 dollars US
 

Financement de I'USAID pour l'Ann~e
 
Budg~taire 1980 - 600 000
 
dollars US
 

Les dons offerts au Titre de la Loi
 
Publique 480 Titre II sont distribugs
 
au Cameroun par le programme de Services
 
du Secours Catholique (CRS). Les
 
produits du Titre II sont distribues
 
aux enfants non encore scolaris~s par
 
l'interm6diaire des centres de protec
tion maternelle et infantile, en mme
 
temps que des m~dicaments vermiftiges et
 
antipaluddens.
 

Durant l'ann~e budg~taire 1980, PAID
 
s'est associ~e au CRS pour distribuer
 
du lait en poudre Ger~m6 de Vhuile
 
v6g6rale, du mais, et des repas fortifies
 
au soja a 35 000 b~nficiaires, Une
 
6valuation de ce programme devrait
 
avoir lieu en Janvier 1981.
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7. IFORD Infant Mortality 

Survey (625--0929) 
7. Enquitte de i'IFORD sur I 

Mortalitg infantile (625-0929) 

Project Duration  FY-1978 - FY-1981 

Estimated USAID Funding $198,000 

Dur6c du Projet - Arnmes Budg~taires 

1978 1981 
Estimation du Financement de lUSAID 

198 000 dollars US 

A.I.D. has provided $198,000 to IFORD, 
a Yaounde based regional demographic 
training and research institute, for 
an infant mortality survey to be 
done in Yaounde, N'Djamena and 
Ouagadougou during FY 1978-1980. 
The project will survey as precisely 
as possible mortality during the 
first two years of life in Franco-
phone Africa. By visiting households 
in survey area, IFORD is documenting 
incidence and rate of infant mortality 
in survey areas. 

L'A.I.D. a fourni un montant de 158 000 
dollars US a 1'IFORD, un institut 
r6gional de formation et de rechetche 
d6mographique bas6 A Yaound6, pdr une 
enquite sur la mortalit6 infantile 4ui 
doit atre r~alis~e A Yaound6, NfDjamena 
et Ouagadougou pendant les ann6es budgi
taires 1978 a 1980. Le projet enquatera 
aussi prgcis~ment qua possible sur la 
mortalitg infantile pendant les deux 
premigres ann~es de ia vie en Afrique 
Francophone. En visitant les familles 
dans lea zones d'enquate, l'IFORD re
unit une documentation sur la fr~quence 
et le taux de mortalit& infantile dans 
ces zones. 

Progress to Date Progr~s Accomplis 

Survey activities in progress in 
Ouagadougou and Yaounde. Activity 
in N'Djamena has been terminated 
due to the civil war. IFORD has 
received permission to conduct a 
survey in Mali in lieu of N'Djanena. 
Activities in Mali will begin in 
September. 

Lee activitis d'enquSte sont en cours 
9 Ouagadougou et Yaound&. Les activit~s 
? N'Djamena ont dfis'arr-ter a cause de 
la guerre civile. L'IFORD a reu l' 
autorisation deffectuer une enqui-te an 
Mali au lieu de N'Djamena. Les 
activitds commenceront an Mali en 
septembre. 

8. University Center for Health 
Sciences (CUSS) (631-0531) 

8. Centre Universitaire des Sciences 
de la Santd (CUSS) (631-0531) 

Project Duration --FY-1972 - FY-.1980 

Estimated USAID Funding - $5,104,000 

Dure du Projet  Ann~es Budg~taires 
1972 a 1980 

Estimation du Financement de 1VUSAID 
5 104 000 

An institution-building effort, this 
,project was designed to assist with 
the establishment of a center for the 

Ce projet, un effort pour crier nne 
institution, a 6tg conqu pour aider a 
6tablir un centre pour la formation de 
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training of doctors, nurses, and 

para-medical staff as an integrated 

tea capable of focusing on preventive 

medicine and community health needs 

in rural areas, USAID assistance 

addressed combined family planning and 

maternal/child care aspects of CUSS 

activities. Through a contract with 

Harvard University, USAID provided 

faculty to CUSS, advanced academic 

training, and funds for scholarships. 

USAID also financed the construction 

of those portions of the teaching 

hospital complex related to pediatrics, 

maternity care and out',patient care 

and family planning. 


Progress to Date 


USAID participation in the project 

has been completed. The final project 

evaluation has been conducted, with 

the evaluation report expected to be 

distributed in August 1980. 

The project resulted in the establish-

ment of six specialized maternal/ 

child health (MOCH) clinics in Yaounde 

(antenatal, high risk pregnancies, post-

partum, child spacing, infertility, 

well-baby and child immunization 

clinics). Additional family health 

program was set up in I'Volye, a 

suburb of Yaounde, in 1972. This pro-

gram combines teaching and the provi-

sion of medical services to a semi-

rural community. A Health Care De- 

monstration Training Program HCDT) in 

Bamenda, established in 1973, provides 

rural public health experience to 

fifth year medical students, 


The project funded long-term training 

of three participants in the United 

States, sent four participants for 


m~decins, d'infirmiers at de personnel
 
para-m6dical travaillant en 6quipe intg
gr~e capable de se concentrer sur les
 
besoins de la m~decine preventive et de
 
la mgdecine communautaire dans les zones
 
rurales. L'assistance de I'USAID a
 
abord6 les aspects combings de la
 
planification familiale et de la PMI
 
des activit6s du CUSS. Grace a un con
trat avec l'Universiti de Harvard,
 
PAID a fourni au CUSS des professeurs,
 
une formation acad;mique suprieure et
 
des bourses d'6tude. LAID a financ6 
6galement la construction des sections 
du complexe hospitalier de formation qui 
sont en rapport avec la pdiatrie, la 
maternit6, les services de dispensaire
 
et la planification familiale.
 

Progr~s Accomplis
 

La participation de I'USAID au projet a
 
pris fin. L'6valuation finale du projet
 
a 6t& effectu~e et le rapport d'6valua
tion devrait atre distribu6 en ao~t 1980. 
Le projet a eu pour r~sultat 1' tablisse
ment de six centres specialists pour la 
santE maternelle et infantile (41) A 
Yaound6 (soins prinataux, grossesses a 
haut risque, soins postnataux, espacement 
des naissances, st~rilit6, vaccination des 
b s et des enfants bien-portants). 
Un programme suppl~mentaire de santG 
familiale fut ddmarrd & 1'Volye, un quar
tier de Yaounde, en 1972. Ce programme 
combine la formation et la prestation de, 
services mdicaux daas une communaut6
 
semi-rurale. Un Programme de Formation
 
pour la Dmonstration des Soins de Sant6
 
(HCDT), 5tabli A Bamanda en 197.3, fournit 
une experience de la sant6 publique en 
milieu rural aux 6tudiants de cinqui~me 
annie.
 

Le projet a financ4 Ia formation a long 
terme aux Etats-Unis de trois parti
cipants, a envoy6 quatre participants
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short-term training courses, and 

provided scholarships to five non-

Cameroonian students at CUSS. 


A nursing textbook (The Nurse and 

Community Health in Africa) was pub-

lished in English and French versions 

for distribution throughout Africa. 

It is intended to serve as a model 

textbook for other African health 

extension training institutions, 


Additionally, USAID provided $2,855,000
 
as its share of construction costs 

for the University Hospital Center 

(CHU). The hospital opened July 14, 

1980, however only laboratory faci-

lities are currently operational. 

Full medical services are planned to 

begin in January 1981. 


PROPOSED PROJECTS 


9. Medical System for Cameroon 

(lDCA_4) (631-0016) 

Project Duration - FY 1980 -- Fy-198 6  


Estimated USAID Funding (Phase I) 


$30,000,000 


The MEDCAM project will provide a 

substantial level of long-term assis-

tance to the GURC national program 

for improving primary health care 

(PHC) for the people of rural Cameroon. 

During Phase I this national project 

will seek to improve rural primary 

health care in the East, North and 

Northwest provinces of Cameroon. 

MEDCA4 I will reconstruct or refurbish 

approximately 178 primary health care 
centers, construct 3 training schools 

pour des sessions de formation A court
 
terme, et fournit des bourses a cinq
 
6tudiants non-camnerounais au CUSS.
 

Un livre sur les soins infirmiers
 
(LTInfirmigre et la Santa Communau
taire en Afrique) a 6t6 nubli4 en
 
Anglais et en Frangais et a &t4 dis
tribu6 dens toute l'Afrique. Son but
 
est de servir de modfle pour les autres
 
institutions africaines de formation
 
pour la vulgarisation de la santd.
 

En oitre, I'USAID a fournit 2 855 000
 
dollars qui ont constitu6 sa part des
 
cofts de construction du Centre Hos
pitalier Universitaire (CHU). L'
 
hapital a ouvert le 14 juillet 1980,
 
cependant seules les installations de
 
laboratoire sont actuellement en 6tat
 
de fonctionner. Des services mgdicaux
 
complets sont prvus an Janvier 1981.
 

PROJETS ENVISAGES
 

9. Systme Mdical pour le
 
Cameroun (H4EDCAM) (631-0016) 

Durse du Projet - Ann6,es Budgftaires 
1980 a 1986 

Estimation du Financement de I'USAID 

(Phase I)- 30 000 000 dollars 

Le projet MEDCAM fournira un niveau
 
substantiel d'assistance a long terme
 
au programme national du Gouvernement
 
pour !'amlioration des Soins de Sant6
 
Primaires (SSP) destin6s a la population
 
rurale du Cameroun. Pendant la Phase I,
 
ce projet national cherchera a am4
liorer les soins de sant6 primaires
 
ruraux dans les Provinces de l'Est, du
 
Nord et du Nord-Ouest du Cameroun.
 
MEDCGM reconstruira ou remettra en 6tat 
environ 178 centres do SSP, construira 
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for health workers, renovate 3 

garages and repair and expand 3 storage 

areas for medical supplies. Approxi-

mately 345 Middle Level Health 

Workers will be trained to perform 

clinical preventive and promotive 

health services for more than 

1,900,000 people of rural Cameroon. 


.
Administrative and logistical sup
port for rural PHC will be improved 

by strengthening central and provin-

cial Ministry of Health operations 

in the areas of budget, supply, 

transportation, communication, plan-

ning, administration, evaluation and 

maintenance., Development of corn-

munity-based propharmacies will be 

promoted and supported by the project 

to insure adequate supplies of 

aedications for rural PHC. 


Tha MEDCAM project is innovative in 

its approach to broad health sector 

support. It reflects the A.I.D.
 
policy to move away from support of 

numerous small health projects to 

larger more comprehensive projects 

affecting the health system 

nationally. 


Progress to Date-


The design of the Project Paper 

began in late FY--1979 and was corn-

plated in June FY-1980. The project 

is expected to be authorized in 

Washington by August 1980. Currently 

USAID is conducting final negotia--

tions with the Ministry of Health 

and the Ministry of Economic Affairs 

and Planning. The project agreements 

(Loan and Grant) will be signed 

August 1980. The University of 


3 4coles de formation pour les agents
 
de sant6, r6novera 3 garages et rg
parera et agrandira 3 installations de
 
stockage pour les fournitures m6dicales.
 
Environ 345 Agents de Sant6 de Niveau
 
Interm-diaire seront form~s pour Aocon
plir des taches de sante cliniques
 
pr6ventives et promotionnelles aupres
 
de plus de 1 900 000 personnes dans les
 
zones rurales du Cameroun. Le soutien
 
administratif et logistique des SSP
 
ruraux sara am~liorg en renforgant les
 
operations du Minist~re de la Sant6 an
 
niveau central et an niveau provincial
 
dans les domaines du budget, des fourni
tures, des transports, des communications,
 
de la planification, de lVadministra
tion, de l'valuation at de lentretien.
 
Le d~veloppement des propharmacies
 
basses dans les communautds sera sou
tenu et appuy6 par le projet afin d
 
assurer des stocks ad~quats de m~dica
ments pour les SSP ruraux.
 

Le projet MEDCAM est original dans son
 
approche d'un soutien 6largi du secteur
 
de la santa. Ii refl~te la politique
 
de !'A.I.D. visant a s'6loigner du
 
soutien de nombreux petits projets
 
sanitaires pour soutenir des projets
 
plus larges et plus complets qui touchent
 
an syst~me sanitaire sur le plan
 
national.
 

ProgrZs Accomplis
 

L'Ulaboration du Document de Projet a
 
commenc A la fin de 1'exercice budg6-
taire 1979 et a &t6 termin~e en Juin
 
de Vexercice budg&taire 1980. Le
 
projet devrait atre autoris6 a
 
Washington en Ao(t 1980. Actuellement
 
1'USAID proc~de aux derniares n&
gociations avec le Ministgre de la
 
Sante at le Ministare de JiEconomie
 
at du Plan. Les accords de pr~t et de
 
subvention pour le projet seront signes
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Hawaii will be contracted to imple-

ment the project which is projected 

to start-up in early FY-1981. 


10. 	 Women's Development 

Program (WID/OPG) 


Project Duration - FY-1981 --FY-1983 


Estimated USAID Funding - $2,164,000 


The purpose of the proposed project 

is to assist the Ministry of Social 

Affairs in aiding poor women in 

urban areas to develop their poten-

tial as productive citizens of 

Cameroon. The project will provide 

technical assistance and commodi-

ties to establish "Home-Ateliers" 

teaching marketable skills to dis--

advantaged women in selected urban 

areas. The project will, as well, 

provide technical assistance and 

commodities to establish child-

spacing services in the ten national 

'"aisons de la Femme' (social 

centers), 


Progress to Date 


Joan Fiator, Yaounde representative of 

of New TransCentury Foundation and 

the Overseas Education Fund of the 

League of Women Voters, has sub-

mitted a project proposal to USAID/ 

Yaounde and the Ministry of Social 

Affairs. The Ministry's response 

is expected soon. Nhen approved by 

the GURC and USAID/Y, the project 

will be submitted to AID/Washington 

for Operational Program Grant (OPG) 

funding. 


en aoat 1980. L'Universitg d'Hawaii
 
sera 	enga~e sous contrat pour mettre
 
en oeuvre le projet dont le d~marrage
 
est pr~vu pour le d~but de 1'exercice
 
btdg~taire 1981.
 

10. Programme de Dgveloppement
 
de la Femme (WID/OPG)
 

Dur~e dU Projet - Annres budgtaires
 

1981 A 1983
 
Estimation du Financement de l'U AID
 

2 164 000 dollars
 

Le but du projet envisag6 est d'assister
 
le Ministare des Affaires Sociales dans
 
son effort pour aider les femmes par
vres des zones urbaines A d6velopper
 
leur potentiel en tant que citoyennes
 
productives du Cameroun. Le projet
 
fournira une assistance technique et
 
du mat~riel et des founitures pour
 
ftablir des "Home-Ateliers" qui ensei
gnerout des techniques ayant une valeur
 
marchande aux femmes d~favoris~es des
 
zones urbaines s~lectionnges. De la
 
meme maniare, le projet fournira nne
 
assistance technique et du matfriel et
 
des fournitures pour etablir des ser
vices d'espacement des naissances dans
 
dix ' Misons de la Femme" (centres
 
sociaux) an niveau national.
 

Progr~s Accomplis
 

Joan Fiator, repr6sentante a Yaound6 de
 
la Fondation New TransCentury et du
 
Fonds de la Ligue des Electrices pour
 
l'Education Outre-Mer, a soumis une
 
proposition-de projet R lfUSAID/Yaound6
 
et au Ministare des Affaires Sociales.
 
La rgponse du Ministare est attendue
 
incessamment. Lorsqu'il aura 6t6
 
approuv6 par le Gouvernement et I'
 
USAID/Y, le projet sera soumis a I'AID/
 
Washington pour Ztre financg par une
 
Subvention pour un Programme Op6ra
tionnel (OPG).
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11. 	 Family Health (631-0041) 11. Projet de Santa ramiliale
 
(631-0041)
 

Project Duration FY-1980 - FY-1983 Dur~e du Projet - Annes Budgtaires 
1980 a 1983 

Estimated USAID Funding - $2,900,000 Estimation du Financement de 1IUSAID 
2 900 000 dollars US 

The project will integrate child- Le projet int~grera les services d'
 
spacing services into the existing espacement des naissances aux 39
 
39 Maternal and Child Health Centers Centres de Protection Maternelle et
 
in the country in order to enable Infantile du pays afin de rendre ces
 
these centers to offer more complete centres capables d'offrir des soins
 
health care to families. The pur.- plus complets aux familles. Le but de
 
pose of this project is to increase ce projet est d'augmenter la proportion
 
the proportion of Cameroon's de la population camerounaise ayant acc~s
 
population that has access to child- aux services d'espacement des naissances.
 
spacing services.
 

Progress to Date 	 Progr~s Accomplis
 

The PID was approved in AID/W on Le Document de Mise en Oeuvre du Projet
 
February 8, 1980. Project Design a etE approuve par 1VAID/W le 8 favrier
 
has been completed, the project 1980. L'elaboration du projet est
 
proposal has been written, and terminCe, la proposition de projet a
 
negotiations have begun with the 6tE 6crite, et lea n6gociations ont
 
Ministry of Health. USAID hopes commenc6 avec le Minist~re de is SantG.
 
to authorize the project in FY-1980. L'USAID esp6re autoriser le projet au
 

cours de l'exercice budg6taire 1980.
 

12. 	Health Constraints to Rural 12. Contraintes de la Sant& a la 
Production (698-0408) Population Rurale (698-0408) 

Project Duration - FY-1980 - FY-1987 Durte du Projet --Annie Budg~taires
 
1980 a 1987
 

Estimated USAID Funding - $14,300,000 Estimation du Pinancement de IVUSAID
 
14 300'000 dollars
 

The project is a regional research Le projet est un projet regional de
 
project that provides for the inter- recherche qui fournira l'tude inter
disciplinary study of the trans- disciplinaire de la transmisson de la
 
mission of Shistosomiasis and lays Schistosomiese -cp:r e les'Bases4'une
 
the foundation for the study of its Etude de son impact sur la santg et ia
 
Impact on health and the quality of qualit6 de la vie. Le but de ce projet
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life. The purpose of the project est de developper une strategie de
 
is to develop a strategy for effec- contr le effieace et 6conomique des
 
tive and economic'control of the trois formes de. Schistosomiase 9 i
 
three torms of endemic Schistoso- tat endmjble qu dffedteht les papula
miasis that affect the urban and tions urbainez et rutalis du Cameroun 
rural populations of Cameroon and et de 1'Afrique Sous-Saharienne. 
Sub-Sahara Africa.
 

Progress to Date 	 Progr~s Accomplis
 

Project proposal (PP) has been com- La Proposition de Projet (PP) est ter
pleted and sent to AID/W. AID/W is mine et a 6t6 envoy~e A l'AID/W.
 
reviewing the technical assistance VAID/W procade A l'examen du plan
 
plan and commodity support portions d'assistance technique et des 6liments
 
of the proposal. USAID sent cable de la proposition concernant le soutien
 
7/10/80 requesting status of PP to en mat6riel et fournitures. L'USAID a
 
which AID/W replied favorably. envoy6 un cable en date du 10 juillet
 

1980 demandant le statut de la PP
 
AID/W a r~pondu favorablement 5 ce cable.
 

C. Projects which help to strengthen C. Projets dont le but est de renforcer
 
government's ability to provide la capacit6 du gouvernement de fournir
 
education for basic life skills, train- un enseignement des techniques 6l6men
ing of high-level personnel, increased taires de la vie, de former du personnel
 
school enrollment and improved func- de haut niveau, d'augmenter la scolari
tional literacy. sation et d'amiliorer 1Valphab~tisme
 

fonctionnel.
 

1. 	North Cameroon Pilot Com- 1. D~veloppement Communautaire Pilote
 
munity Development (631--0010) au Nord-Cameroun (631-0010)
 

Project Duration - FY-1977 - FY-1980 Durge du Projet - Annes Budgdtaires 
1977 A 1980 

Estimated USAID Funding - $351,000 Estimation du Financement de I'USAID 
351 000 dollars US 

The goal of this project is to con- Le but de ce projet est de contribuer an
 
tribute to the development of the d~veloppement du secteur rural au Cameroon
 
rural sector in Cameroon by helping en aidant A mettre en place un programme
 
implement a nationwide community de d~veloppement communautaire sur le
 
development program. The project will plan national. Ce project stimulera ce
 
stimulate this process by carrying processus en mettant en oeuvre un
 



out a pilot program in North Cameroon 

which may be replicated in other 

parts of the francophone area of 

the country. Project personnel 

from the Community Development 

Foundation (CDF), a U.S. private 

voluntary organization, are working 

in collaboration with the Department 

of Cormmunity Development in the 

Ministry of Agriculture; This De-

artment has been charged with ex--


panding community .develupment acti-

vities from anglophone West Cameroon, 

where a successful program has been 

in operation for the past tw.enty 

years, to cover the entire nati6n 

during the period of the current 

national Five-Year Plan.
 

Progress to Date 


The project director has started 

community projects in five villages 

in North Cameroon. Health/Nutrition 

training program has been carried 

out for village level development 

workers employed by government ser-

vices and CDF involving village 

participants. Eight village masons 

have been trained by Genie Rural 

Service. Ten well sights have been 

identified and started. Four 

village school construction work 

teams have been organized, the 

village schools sites have been iden-

tified and brick making activities 

have began. Needs assessment in non-

formal education in pilot villages 

has started. 


un programme pilote au Nord-Cameroun
 
susceptible d'etre reproduit dans d'
 
autres r~gions de la partie francophone
 
du pays. Le personnel du projet qui
 
appartient A la Fondation pour le
 
bveloppement Communautaire (CDF),
 
organisme amgricain priv vopntaire,,,
 
travaille en collaboration avec la
 
Direction du D Veloppement Communautaite
 
du Minist~re de l'Agriculture. Cette
 
Direction a t6 chargge d941argir les
 
actiVits de d~veloppement comnunautaire,
 
du'C4neroun occidental anglophone, oil
 
un programme fonctionne avec succ6s
 
depuis ces vingt derni~res annes, au
 
reste du pays pendant la p&riode du
 
Plan Quinqucnnal en cours.
 

Progr~s Accomplis
 

Le directeur du projet a commenc4 des
 
activit~s communautaires dans cinq
 
villages du Nord-Cameroun. Un programme
 
de formation en Santa/Nutrition a 6tg
 
mend A bien pour les agents de sant6
 
villageois employ6s par les services du
 
gouvernement et la CDF et impliquant la
 
participation des villageois. luit
 
magons de villages ont rt form6s par le
 
Service du G6nie Rural. Dix sites de
 
nuits ont gtg trouv6s et les travaux ont
 
commencd. Quatre 6quipes de construc
tion d'6coles ont 6t& organis~es, les
 
emplacements ont 6t6 trouvgs et la
 
fabrication des briques a commence.
 
L'6valuation des besoins en 4ducation
 
non acadgmique dans les villages pilotes
 
a commence.
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2. 	African Manpower Development 

(698-0384.8) 


Project Duration - FY-1976 - FY-1981 

Estimated USAID Funding - $1,200,000 


A.I.D.'s regional development program 

provides long-term and short-term 

training opportunities in the United 

States And Africa for Cameroonian civil 

servants and university graduates. 

All training programs are designed 

to provide technical, managerial, or 

instructional skills for develop-, 

mentprograms. The regional African 

Manpower Development project incor-

porates training activities previously 

provided by the AFGRAD, ASPAU, and 

INTERAF programs. The value of the 

training programs provided under 

this project in FY-SO totals approxi-

mately $350,000. 


Progress to Date 


Of this amount, $266,000 has already 

been sub-obligated under partici.-

pant training documentation. 

Participants are expected to be 

nominated by the GURC for the re-. 

maining four scholarships soon. 


3. 	Pan African Institute for 

Development (PAID) (698-0405) 


Project Duration - FY-1978 - FY--1982 


Estimated USAID Funding - $4,700,000 

-

2. 	Mise en Valeur des Ressources
 
Humaines d4 l'Afriqge (698-0384.8)
 

Dur~e du Projet - Annes Budg~taires
 
1976 a 1981
 

Estimation du Financement de 1'USAID
 
1 200 000 dollars US
 

Ce programme regional de d~veloppement
 
par I'A.I.D. offre des occasions de
 
formation 5 long terme et a Court terme
 
aux Etats-Unis et en Afrique pour des 
fonctionnaires ou des Ptudiants camer
ounais. Tous les programmes de forma
tion sent congus pour donner des quali
fications techniques, administratives 
on pdagogiques en vue de programmes de 
d~veloppement. Le projet regional de 
Mise en Valeur des Ressources Humaines 
de l'Afrique englobe les activit~s de 
formation pr6cdemnent men6es A bien par 
les programnm&s AFGRAD, ASPAU et INTERAF. 
Les programmes de formation entrepris 
dans le cadre de ce projet se montent 
a environ 350 000 dollars US pour. 
lann~e budgtaire 1980. 

Progr~s Accomplis
 

De cette somme, 266 000 dollars ont d6ja
 
6t6 engaggs dans le cadre de la doctimen
tation pour la formation des partici
pants. Les participants devraient -tre
 
nons bient-t par le gouvernement pour
 
les quatre bourses qui restent.
 

3. 	Institut PanAfricain de
 
fD6veloppement (IPD) (69&-04053
 

Durge du Projet - Ann~es Budgtaires
 
1978 a 1982
 

Estimation du Financement de I'USAID
 
4 700 000 dollars US
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Through the mechanism of a general 

support grant, A.I.D. is assisting 

the Pan African Institute for 

Development (PAID) to expand its 

capacity to serve African rural 

development planning and management 

needs by (a) conducting training 

research and technical assistance and 

(b) supporting national-level rural 

development training, institutional 

development and research. 

PAID's program is implemented by 

five regional institutes which are 

located in Douala and Buea in Cameroon, 

Upper Volta, and Zambia and by a 

Central Program Support Service 

(SCAP) in Douala, Cameroon. The 

operational program of the Institute 

includes (a) a variety of long and 

short-term training programs and 

seminars; (b) consulting and other 

technical services to national insti-

tutions concerned with integrated 

rural development planning and 

management; and (c) applied research 

related to both rural development 

training and integrated rural develop-

ment in general. 


Progress to Date 


The project was evaluated in March 

1980. USAID is waiting for the 

results of this evaluation to be 

published.
 

Par le micanisme d'une subvention dtappui
 
g6n~ral, l'A.I.D. aide l'Institut Pan
africain de D6veloppement (IPD) a Ulargir
 
sa capacit6 de r~pondre aux besoins de
 
l'Afrique en matigre de planification
 
et de gestion du d~veloppement rural
 
(a) en effectuant des recherches dans
 
le domaine de la formation et en fournis
sant une assistance technique et
 
(b) en soutenant la formation, le
 
d6veloppement institutionnel et la re
cherche dans le domaine du d~veloppe
ment rural sur le plan national.
 
Le programme de l'IPD est mis en oeuvre
 
par cinq instituts r~gionaux situ~s '
 
Douala et Buea au Cameroun, en Haute-

Volta et en Zambie et par un Service
 
Central d'Appui an Programme (SCAP)
 
situgA Douala, Cameroun. Le programme
 
op~rationnel de l'Institut comprend
 
(a) une varigt6 de programmes de forma
tion A long terme et a court terme et de
 
s~minaires; (b) des services consul
tatifs et techniques destines aux
 
institutions nationales concernes
 
par la planification et la gestion du
 
diveloppement rural int~gri at
 
(c) la recherche applique se rappor
tant A la formation pour le d6veloppe
ment rural et au d~veloppement rural
 
int&.gr en g6nral.
 

Progrgs Accomplis
 

Ce projet a t& 6valug en mars 1980.
 
L'USAID attend que lea r~sultats de
 
cette Cvaluation soient publis.
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PROPOSED PROJECTS 	 PROJETS ENVISAGES
 

4. 	Support to Primary Education 4. Appui a 1'Enseignement
 
(631-0033) Primaire (631--0033)
 

Project Duration - FY-1981 - FY-1985 Durge du Projet - Annes Budgdtaires
 
1981 1985
 

Estimated USAID Funding - $14,700,000 Estimation du Financement de 1'USAID
 
14 700 000 dollars US
 

The projects purpose is to increase L'intention de ce projet est d'augmenter
 
significantly primary school enroll-- considrablement la scolarisation dans
 
ment and retention in the Northwest les Provinces du Nord at du Nord-Onest:
 
and North Provinces by:
 
1) 	Up-grading their in-service and 1) en amliorant las programmes de
pre-service primary school teacher formation proprement dite et de re
tra-seviceprimasca cyclage pour les instituteurs primaires;

training programs.
 

2) Up-grading professional skills of 2) en amiliorant les comp~tences pro
provincial primary school inspectors fessionnelles des inspecteurs primaires 
and provinciaux et 
3) Expansion of their present 3) en d~veloppant les 6coles normales
 
teacher training facilities. actuelles.
 

Progress to Date 	 Progras Accomplis
 

The PID was reviewed-and approved by Le Document d'Identification du Projet
 
USAID/Yaounde and AID/Washington. a 6-1 revu et approuvg par l'USAID/
 
Coordinating activities to prepare Yaound5 at par lVAID/Washington. Les
 
for project design between USAID and responsables de l'USAID at ceax du
 
GURC officials have begun. 	 Couvernement ont entam& en collabora

tion des activit~s de coordination pour
 
preparer l'1aboration du projet.
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5. 	Higher Education for Develop-- 

ment (University Center for 

Agriculture (631-0031) 


Project Duration - FY-1981 - FY-1986 


Estimated USAID Funding - $26,000,000 


The project purpose is to support 

the 	university program in training 

of agricultural research and ex-

tension in Cameroon. The project 

will seek to aid the GURC to create 

a new, decentralized, University 

Center for Agriculture at Dschang 

which will train middle- and high-

level agricultural personnel and 

provide support for the government 

and agricultural extension services, 

including the development of ex- 

perimental farms. 


Progress to Date 


A design team from the University 

of Florida assisted in the prepara--

tion of a draft Project Paper which 

we expect to submit to AID/Washington 

in December, 1980. 


6. Small and Medium Enterprise 

Development (631-0034) 


Estimated U.S. Funding: (OPG) 

$2,360,750 


The 	creation, development and ex-

pansion of small and medium scale 

enterprises is a central component 

and strategy,of the economic policies 

and 	programs of the GURC. Two 

national institutions, the University 

Center for Business Administration 

at Douala (UCBA) and the Center for 


5. 	LtEnseignement Supfrieur an
 
Service du D6veloppement
 
(Centre Universitaire d2Agricul
ture de Dschang) (631-0031)
 

Durec du Projet - Ann6es Budg~taires 
1981 a 1986 

Estimation du Financement de lVUSAID 
26 000'000 dollars US 

L'objectif de ce projet est de soutenir
 
le programme universitaire de formation
 
dans la recherche et la vulgarisation
 
agronomiques an Cameroun. Le projet
 
cherchera a aider le Gouvernement A
 
crier un nouveau Centre Universitaire
 
dVAgriculture d~centralis6 a Dsechang,
 
qui formera du personnel d'agriculture
 
aux niveaux moyen et supgrieur et
 
apportera son soutien an gouvernement
 
et aux services de vulgarisation, en
 
crrant par exemple des fermes exp~ri
mentales.
 

Progr~s Accomplis
 

Une 	6quipe d'61aboration de 1'Universit6
 
de Floride a aids 9 la preparation d'un
 
Document de Projet provisoire que nous
 
pensons soumettre A iVAID/Washington en
 
d~cembre 1980.
 

6. 	DMvelopDement des Petites et
 
kloyennes Entreprises (631-0034)
 

Estimation du Financement des Etats-Unis:
 
2 360 750 dollars US (OPG) ,
 

La 	creation, la mise en place et le
 
d~veloppement des petites ef moyeanes
 
entreprises constituent des 6l6ments
 
majeurs des politiques et des programmes
 
6conomiques du Gouvernement. Deux
 
institutions nationales, l'Ecole Supd
rieure des Sciences Economiques et Com
merciales (E.S.SE.C.) du Centre de
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Support to Small and Medium Enter-

prises (CAPME) have been established 

by the GURC to implement national 

program strategies for SHE develop-

ment. 


This project is designed to provide
 
assistance to the University Center 

for Business Administration at 
Douala and to CAPME.to support the 
development of new institutional 
capacity and to strengthen existing 
capability for the creation, 

development and expansion of small 

and medium scale enterprises, 


Specifically, the project will 

establish an autonomous Small and 

iedium Enterprise (SHE) Develop-

ment Division with UCBA which will 

provide support and services to 

CAPHE and to the SHE sector. The 

project will demonstrate that the 

application of U.S. style manage-

ment methods and systems to the 

SM sector in Cameroon can accele-

rate and expand employment genera--

tion in urban and rural areas. 


The Booker T. Washington Foundation 

has submitted a proposal for an 

Operational Progran Grant (OPG) to 

implement the project. The proposal 

is now under review by USAID/ 

Yaounde. 


Douala et le Centre d'Appui aux Petites
 
at Moyennes Entreprises (CAPME), out
 
ft& 6tablies par le Gouvernement pour
 
mettre en oeuvre des Strategies Na
tionales pour le d6veloppement des
 
petites at moyennes entreprises.
 

Ce projet d 1 intention de fournir une
 
assistance a 1'EoS.S.E.Ci dd Douala at
 
an CAPME pour soutenir la m{se en place
 
dcune nouvelle capacit6 institution
nelle et pour renforcer los moyens
 
actuels pour la creation, La mise en
 
place at le d6veloppement des petites
 
at moyennes entreprises.
 

En particulier, le projet 6tablita ad
 
sein du Centre Universitaire de Douala
 
une Division du DEveloppement des
 
Petites et Moyennes Entreprises qui
 
fournira un appui et des services au
 
CAP4E et au s-ecteur des PME. Le projet
 
d6montrera qua lapplication des
 
m6thodes et systames de gestion de
 
style am6ricain au secteur de PME au
 
Cameroun peut acc~l~rer et d~velopper
 
Ia creation d'emplois dans les zones
 
urbaines et rurales.
 

La Fondation Booker T. Washington a
 
soumis une proposition pour obtenir une
 
Subvention pour un Programme Opira
tionnel (OPG) afin de mettre en oeuvre
 
le projet. Cette proposition est en
 
cours dexamen par l'USAID/Yaoundg.
 

http:1'EoS.S.E.Ci
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D. Projects to oversee and assist 

in-the development and maintenance 

of natural resources through pre-

servation and improvement of 

Cameroon's resource base. 


1. 	North Cameroon Livestock 

and Agriculture Develop-

ment (631-0004) 


Project Duration - FY 1978 - FY-1983 


Estimated USAID Funding - $6,200,000 


The purpose of this project is to 

assist in arresting and reversing 

the progressive deterioration of 

land and vegetation in North 

Cameroon. A.I.D..and E.A.C..jained 

the GURC in a comprehensive l1D 

resource study. The Resource Inven-

tory of North Cameroon report iden-

tifies the character of land re-

source factors influencing its de-

gradation, suggests appropriate con-

servation practices, and formed the 

design basis for the North Cameroon 

Livestock and Agriculture Develop-

meat Project. Specific project 

activities will address problems 

of increased livestock production, 

expanded adoption of mixed farming-

livestock activities, and increased 

agricultural production. 


Progress to Date 


Seven U.S. technicians have been 

assigned under this project and 

are 	located in Maroua. Their work 


D. Projets dont le but est de surveiller
 
et d'appuyer le d~veloppement et l'en
tretien des ressources naturelles grace
 
A la preservation et a lVamglioration
 
de la base fragile de ressources du
 
Cameroun.
 

1. DMveloppement Intdgrt de
 
ILElevage et de l'Agricul
ture au Nord-.Cameroon
 
(631-0004)
 

Dur~e du Projet -..Annes Budg~taires
 
1978 a 1983
 

Estimation du Financement de I'USAID
 
6 200 000 dollars US
 

L'objectif de ce projet est d'aider A
 
arrater at A renverser la d~tgrioration
 
progressive du sol et de la v~g~tation
 
au Nord-Cameroun. L'A.I.D. et le FAC
 
se sont joints au Couvernement pour un
 
inventaire complet des ressources du
 
sol. Le rapport sur 1'Inventaire des
 
Ressources qui en a r~sultg identifie le
 
caractre des ressources du sol et
 
les facteurs influengant sa ddt~riora
tion at propose des pratiques appro
pri~es de conservation. Ce rapport a
 
servi de base a 12 laboration du projet
 
de Dgveloppement Int~gr6 de JiElevage
 
et de l'Agriculture au Nord-Cameroun.
 
Les activits sp~cifiques du projet
 
aborderont les probl mes de l'augmen
tation de la production du batail, de
 
ladoption plus g6n~rale d'activit~s
 
mixtes d'agriculture et d'tlevage at
 
de l'augmentation de la production
 
agricole.
 

Progr~s Accomplis
 

Sept techniciens am6ricains ont 6tg
 
nomm6s dans le cadre de ce projet et
 
sont bases a Maroua. Leur plan de
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plan for the year has been approved, 

Field trial plots have been planted 

and survey work in the pilot zone 

is underway. The project center 

at Mindif is expected to be in full 
operation by December. 

E. Projects which help to build 

and strengthen national institu-

tions through reinforcement of 

government agencies and support 

to infrastructure building. 


1. National Planning for 

Community Development 

(631-0017) 


Project Duration - FY-1979 - Y--1981 


Estimated USAID Funding - $475,000 


This project provides for the 

collaborative planning of a national 

program for community development 

including ways to help strengthen 

the Community Development Department 

in the Ministry of Agriculture and 

improve the coordination of its 

activities with those of other 

rural development agencies. The 

objective of the project is to 

foster participation by rural 

population in multi-sectoral economic 

and social development programs 

at the local level. 


Progress to Date 


A Project Paper and a Project Agree-

ment were approved and signed 

between AID/W and the GURC in 

August 1979. U.S. contractors will 

arrive to begin work in September, 

1980. 


travail pour 1'ann~e a 6t& approuv.
 
Des parcelles exprimentales ont St4
 
ensemences et le travail d'enquate o
 
est 	en cours. Le centre du projet a
 
Mindif sera probablement en pleine
 
activitg en d~cembre.
 

E. Projets dont le but est d'aider a
 
construire et a consolider lea Insti
tutions Nationales grace au renforce
ment des agences du Gouvernement et au
 
soutien apport6 A l'tablissement des
 
infrastructures.
 

1. 	Planification Nationale pour 
le Dvelo pement Communautaire 
(631-0017Y 

Duree du Projet -.Annes Budgftaires
 
1979 a 1981
 

Estimation du Financement de 1'USAID
 
475 000 dollars US.
 

Ce projet-g-tablit la planificatimt aol
laborative d'un programme national pour 
le dVeloppement communautaire, y compris 
lea moyens daider a renforcer la 
Direction du Ddveloppement Comunau
taire au sein du Ministare de l'Agri
culture et d'amnliorer la coordination
 
de ses activit~s avec celles des autres
 
agences de d~veloppement rural. L'
 
objectif du projet est d'encourager
 
la participation des populations rurales
 
dans des programmes multisectoriels de
 
diveloppement 6conomique et social an
 
niveau loral.
 

Progras Accomplis
 

Un Document de Projet et un Accord de
 
Projet ont AtW approuv~s et signs par
 
I'AID/W at le Gouvernement en aoflt 1979.
 
Les contractants am6ricains arriveront
 
au Cameroun en septembre 1980 pour
 
commencer le travail.
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2. 	Cameroon Low Income Housing 

(631-0003) 


Project Duration - FY-1976-FY-1980 


Estimated USAID Funding - $619,000 

The purpose of this project is to 

assist the GURC to develop and 

implement housing programs for low-

income groups in Yaounde and Douala. 

The U.S. is providing two technical 

advisors for three years. In addi-

tion to the project grant, A.I.D. 

has agreed to guarantee a $10,000,000 

loan for construction purposes. 

The entire program is based on the 

sites and services approach developed 

by the World Bank in which maximum 

reliance is placed upon the self- 

help construction efforts of low-

income residents. Loan funds will 

be used to add to GURC funds set 

aside for site purchase, land prepara-

tion, installation of physical 

amenities such as potable water, 

sewage facilities, streets, com--

munity lighting, and health centers. 

The prepared sites will then be avai- 

lable to low-income residents who must 

make their own arrangements for the 

construction of shelters. 


Progress to Date 


A concept plan for the area of Biye 

Assi in Yaounde, where both the USAID 

and World Bank projects are to be 

located, has been developed. A 

detailed site plan and cost estimates 

for a pilot project of 30 hectares in 

Yaounde have been prepared and site 


2. 	Habitat pour les Families a
 
Faible Revenu (631-0003)
 

Durge du Projet - Annes Budg~taires
 
1976 h 1980
 

Estimation du Financement de 1'USAID
 
619 000 dollars US
 

L'objectif de ca projet est d'aider le 
Gouvernement a 6tablir et A mettre en 
oeuvre des programmes dhabitat pour 
les groupes de population a faible re
venu a Yaoundg et A Douala. Les Etats-
Unis procureront les services de deux 
conseillers techniques pendant trois ans. 
Outre la subvention au projet, IA.I.D. 
a convenu de garantir un pret de 10 000 000 
de dollars US aux fins de construction. 
Le programme entier est basg sur la 
m6thode d'approche de trames assainies 
6laborge par la Banque lMondiale et dans 
laquelle on compte au maximum sur les 
efforts de construction auto-assist~s des 
r~sidents a faible revenu. Les fonds 
du pr~t seront utilisgs pour complhter 
les fonds du Gouvernement r~serv S 
pour lachat des sites, la pr~paration 
du terrain, l'installation de services 
tels que l'eau potable, les 6gouts, les 
rues, 1'6clairage public et les centres 
de santa. Les sites une fois prepares 
seront ilors mis A la disposition des 
r6sidents falible revenu qui devront 
prendre aux-memes leurs dispositions 
pour construire leurs habitations. 

Progras Accomplis
 

Un plan de conception pour le quartier
 
de Biyem Assi a Yaound6, o lea projets
 
de ImUSAID et de la Banque Nondiale
 
seront situ6s, a 6tg mis au point. Un
 
plan de site d~taill6 et un devis
 
estinatif pour un projet pilote de 30
 
hectares A Yaound6 ont 6t6 mis au point
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preparation is underway. In addition, 

the Douala and Yaounde Socio-Economic 

Survey Reports have been completed. 

A thorough project evaluation by 

A.I.D. in collaboration with GURC, 

examining all aspects of the project 

implementation, has been concluded 

4 workshops have been conducted by 

project technicians for participants. 

Project is expected to terminate 

this calendar year (80) with end of 

project evaluation conducted in 

December 1980. Technicians are ex-

pected to depart by December 1980. 


3. 	Agriculture Management and 

Planning (631-0008) 


Project Duration - FY-1979 - FY-1983 


Estimated USAID Funding - $3,250,000 


This project will assist the GURC to 

institutionalize a sector planning and 

statistics capability within the 

Ministry of Agriculture's Directorate 

of Studies and Projects. The pro-

ject's strategy is to use a multi.-

donor collaborative approach to 

technical assistance which develops 

local expertise in agricultural 

sector analyses and in planning, 

designing, implementing, monitoring, 

and evaluating projects for the 

rural sector, 


Progress to Date 


The Project Grant Agreement was signed 

between the Ministry of Economic 

Affairs and Planning and USAID in 

August 1979. One of four U.S. 


et la pr~paratidn du site est en couts.
 
En outre, les rapports 4es Eiqdetes.,
 
Socio-Economiques de Douala 4t Yaonde
 
sont terminus. tne 6valuiati6 du
 
projet en profondeur a 6t6 effectiie
 
par ]A.I.D. en collaboration ave6 le
 
Gouvernement et a examing tous les
 
aspects de la mise en oeuvre. Quatte
 
s6minaires ont 6te organis6s par l&s
 
techniciens du projet pour lea particL-
pants. Le projet devrait se terminer
 
pendant la pr~sente annge calendaire
 
(80) lorsque l'gvaluation a la fin du
 
projet sera faite en d~cembre 1980.
 
Les techniciens partiront probablement
 
en d~cembre 1980.
 

3. 	Planification et Gestion
 
Agricoles (631-0008)
 

Dur6e du Projet - Anndes Budg~taires
 
1979 a 1983
 

Estimation du Financement de 1'USAID
 
3 250 000 dollars US
 

Ce projet aidera le Gouvernement
 
instaurer une competence pour la plani
fication et les statistiques sectorielles
 
au sein de la Direction des Etudes et
 
Projets du Ministare de l'Agriculture.
 
La strategie du projet est d'utiliser
 
une m~thode d'approche collaborative a
 
financement multiple pour 1Vassistance
 
technique, qui d~veloppera les comp4
tences locales pour les analyses du
 
sect--'r agricole et pour la planifica
tion, 'laboration, la mise en oeuvre,
 
le contr$le etl'6valuation des projets
 
du secteur rural.
 

Progris Accomplis
 

L'Accord de Projet a 6t6 signE entre le
 
Ministare de lEconomie et du Plan et
 
l'USAID en aot 1979. L'un des quatre
 
technicians am~ricains est arrivg et
 



technicians has arrived to work in 

the 	Ministry of Agriculture, De-

partment of Projects and Studies. 

Two 	participants are attending a 

two-month long course sponsored by 

the 	Bureau of the Census on planning 

for agricultural census. The 

next two project technicians are 

expected to arrive in October.
 

4. 	National Cereals Research 

and Extension (631-0013) 


Project Duration - FY-1979 - FY-1983 


Estimated USAID Funding - $7,697,000 


The purpose of the National Cereals 

Research and Extension project is 

to develop the institutional capa--

city to provide high quality re-

search on rice, maize, sorghum and 

millet, as well as to develop lin-

kages for transmitting the research 

results to the farmer. The project 

will be implemented within the 

Institute of Agriculture Research 

(IRA) of DGRST. The project also 

provides considerable on-the-job 

and U.S, training. 


Progress to Date 


The EfTP was let in January 1980, 

however, no U.S. universities were 

interested in participating in the 

project's implementation. IITA 

has expressed an interest in the 

project and a four-person team 

spent two weeks in Cameroon in June. 

A proposal is expected from IITA 

within the next few weeks. 


travaille a la Direction des Etudes et
 
Projets au Ministare de lVAgriculture.
 
Deux participants suivent un stage de
 
deux mois sous 16gide du Bureau du
 
Recensement sur la planification des
 
recensements agricoles. Les deux
 
prochains techniciens arriveront
 
probablement en octobre.
 

4. 	Recherche sur les Cgr~ales
 
et Vulgarisation (631-0013)
 

Durge du Projet - Annes Budg~taires
 

1979 A 1983
 
Estimation du Financement de l'USAID
 

7 697 000
 

L'objectif du Projet National de Re
cherche sur les C&r~ales at Vulgarisation
 
est d'instaurer une capacit6 institu
tionnelle en mesure deffectuer des
 
travaux de recherche de haute qualit6
 
sur-le riz, le mars, le sorgho et le
 
mil, et 4galement d'4tablir des liens
 
pour transmettre les r~sultats de la
 
recherche aux cultivateurs. Le projet
 
sera mis en oeuvre an sein de l'Insti
tut de Recherches Agricoles, (IRA) de 
la DGRST. Ce projet fournit aussi de 
nombreux programmes de formation en 
cours de service et aux Etats-Unis.
 

Progr s Accomplis
 

La Demande de Proposition Technique a Gt6
 
lancge en janvier 1980. Cependant,
 
aucune universit6 amnricaine n'a mani
fest6 un intrt A participer a la mise
 
en oeuvre de ce projet. L'IITA a
 
exprimd son intgrat pour le projet et
 
une 6quipe de quatre personnes d pass6
 
deux semaines au Camcrcun en juin.
 
LIITA enverra probablement une pro-
position dans les prochaines semaines.
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5. 	Social Science Research 

and Training (631-0007) 


Project Duration - FY-1978 - FY-1982 


Estimated USAID Funding - $900,000 


The purpose of this project is (1) 

to develop a center for economic 

and social science research in 

Cameroon, and (2) to carry out re-

search and to collect and disse-

minate socio-economic data for deve- 

lopment programs in North Cameroon. 

Enhanced economic and social science 

field research activities are needed 

in Cameroon for sound plannifig and 

evaluation of rural development pro-

grams. In order to collect needed 

baseline data as well as to gain a 

better understanding of the condi-

tions and constraints affecting the 

development of Cameroon's diverse 

rural areas, the GURC in 1974 esta-

blished the Center for Economic and 

Social Science Research (CSES), one 
of -the departments under the National 
Delegation for Scientific and Techni-

cal Research (DGRST). This project 

supports the development of staff 

and programs for the CSES, the imple-

mentation of three field research 

projects in North Cameroon, and the 

dissemination of socio-economic data 

to development agencies. The project 

provides combined on-the-job training 

and masters or/and Ph.D. training in 

the U.S. for seven Cameroonian resear-

chers to be assigned to the research 

center. Commodities, staff training 

and support services are also provided, 


5. Recherche et Formation dans le
 
Domaine des Sciences Sociales
 
(631-0007)
 

Dur~e du Projet - Ann~es Budgftaires
 
1978 1 1982
 

Estimation du Financement de l'USAID
 
900 000 dollars US
 

L'objectif de ce projet est (1) de mettre
 
en place un centre de recherches en scien
ces 6conomiques et sociales au Cameroun,
 
et (2) de faire des travaux de recherche
 
et de rassembler et diffuser des donn~es
 
socio-6conomiques pour des programmes
 
de dgve!oppement an Nord-Cameroun. Le
 
renforcement des activit6s de recherche
 
en sciences 6conomiques et sociales est
 
n~cessaire au Cameroun pour arriver A
 
une planification et A une evaluation
 
valables des programmes de d~veloppement
 
rural. Afin de rassembler les donnges
 
de base ncessaires, et aussi afin d'ob
tenir une meilleure comprehension des
 
conditions et des contraintes qui affec
tent le d~veloppement des diverses zones
 
rurales du Cameroun, le Gouvernement a
 
6tabli en 1974 un Centre de Recherches
 
en Sciences Economiques et Sociales (CSES),
 
un des ddpartements de la Dfl~gation Gang
rale 4 la Recherche Scientifique et Tech
nique (DGRST). Le projet financera la
 
mise en place du personnel et des program
mes du CSES, la mise en oeuvre de trois
 
projets de recherche au Nord-Cameroun,
 
et la diffusion des donnges socio-6co
nomiques aux agences de d~veloppement.
 
Le projet fournit une formation en cours
 
de service et des programmes de Masters
 
et/ou de Ph.D. aux Etats-Unis pour sept
 
chercheurs camerounais qui seront affect~s
 
an centre de recherches. Ii fournit ega
lament des materiels at fournitures, une
 
formation pour le personnel at des
 
services d'appui.
 



Progress to Date 


In November 1979, a contract was 

signed with Tufts'University, 

Fletcher School of Law and Diplomacy. 

A junior researcher from Tufts 

arrived in February 1980, and the 

senior researcher arrived in June 

to begin field research with their 

counterparts. 


6'. Transcam III (631-0011) 


PreJect Duration - FY-1978 - FY-1980 


Estimated USAID Funding - $7,500,000 


This project is a,$7,500,000 loan 

to the Government of the United 

Republic of Cameroon which will, 

together with other assistance from 
Germany, the European Economic 
Community, Canada and France, and 
funds from the GURC, finance the 
up-grading of the Douala-Edea see-
tion of the Transcam railroad at a 

total cost of some $66.4 million, 

A.I.D. loans in the amounts of 

$9,200,000 and $12,770,000 helped to 

finance the extension of the 

Transcam railroad first to Relabo 

(Transcam I) and then to Ngaoundere 

(Transcam II), thus creating an 

important rail link with an associated 

road network serving the interior 

population centers and rural hinter-

lands of Cameroon, neighboring 

southern Chad and the Central 

African Republic. 


The project outputs consist of the 

realignment and reconstruction of 

approximately 63.2 kilometers (i) 

of railroad track between Douala 

and Edea. The project also includes; 


Progr&s Accomplis
 

En novembre 1979, un contrat a 6t6
 
signA avec l'Universit& Tufts,
 
Fletcher School of Law and Diplomary.
 
Un assistant de recherche de cette
 
universit6 est arriv6 en f~vrier 1980
 
et le chercheur principal est arrive
 
en juin pour commencer la recherche
 
sur le terrain avec les homologues.
 

6. Transcam II (631-0011)
 

Durge du Projet - Anumes Budg~taires 
1978 A 1980 

Estimation du Financement de l'USAID 
7 500 000 dollars US 

Ce projet consiste en un prat de
 
7 500 000 dollars US au Gouvernement de
 
la Republique Unie du Cameroun. Ce
 
prat avec lassistance de l'Allemagne,
 
de la CommunautG Economique Europgenne,
 
du Canada et de la France, ainsi que
 
des fonds du Gouvernement, financera
 
la r6novation de la section Douala-

Edea du Chemin de Fer Transcamerounais
 
pour un montant total de 66 400 000
 
dollars US. Des pr~ts de IrA.I.D. se
 
montant A 9 200 000 et 12 770 000
 
dollars US ont aidG A financer l'exten
sion du Transcamerounais, d'abord
 
jusqu'i Belabo (Transcam 1). puis jusqu'A
 
Ngaound~rg (Transcam II), cr&ant ainsi
 
une importante liaison par rail avec
 
un r~seau rourier associ6 desservant
 
les centres urbains int6rieurs et les
 
rdgions rurales gloign~es du Cameroun,
 
la partie Sud du Tchad voisin et la
 
R6publique Centrafricaine.
 

Les rgalisations du projet comprennent
 
le r~alignement et Is reconstruction
 
d'environ 63,2 kilorn tres de voie ferrge
 
entre Douala et Edgs. Le projet

comprend aussi (1) la reconstructio- d'--tine 
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(1) the reconstruction of a station 

and related track at Mandjab, some 

25 km east of Edea; and (2) the 

construction at Edea of two rail 

bridges over branches of the 

Sanaga River.
 

Progress to Date 


Nearly $7,000,000 of funds have 

been disbutsed to date, and a 

recently completed evaluation of 

project showed implementation to 

be moving forward ahead of schedule. 


7. 	Household Expenditure 

Surve (631-0045) 


Project Duration - FY-197) 


Estimated USAID Funding - $1,500,000 

(estimate) to date AID/Washington 

Funding 


This project is to assist the GURC 

in executing the year-long Cameroon 

National Household Expenditure 

Survey by means of assisting in 

development of an institutional 

capacity to carry out household 

surveys within the Ministry of 

Economic Affairs and Planning. 


Progress to Date 


Two experts have finished study on 

the predesign phase of survey and 

have established design strategy, 

firm budget requirements and sam-

pling framework. A joint decision 

has been made by GURC, AID/W, and 

Mission to continue onto Phase I, 

the 	design stage. PID has been 

prepared by AID/Yaounde and it is 

awaiting AID/W approval. 
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nouvelle gare avec voje 5 Handjab A
 
quelques 25 km A l'Est d'Edea; 6t
 
(2) la construction a Edea de deux
 
pouts de chemin de fer au-desss des
 
bras de la Sanaga.
 

Progras Accomplis
 

Presque 7 000 000 des fonds ont 4t6
 
d6bourses a cc jour, et une 6vaLuation
 
du projet r6cemment effectu6e a montr6
 
que la mise en oeuvre est en avance
 
sur le calendrier pr~vu.
 

7. 	Enqu~te Budget/Consommstion
 
(631--0045)
 

Durre du Projet - Anne Budg~taire
 
1979
 

Estimation du Financement de l'USAID
 
1 500 000 (Financement de
 
1AID/W)
 

Ce projet a pour but d'aider le'
 
Gouvernement a realiser une Enqu~te
 
Nationale Budget/Consommation qui
 
durera un an en aidant A la mise en
 
place au sein du Minist~re de lVEconomie
 
et du Plan dune capacit6 institu
tionnelle de r6aliser des enquites aupras
 
des m6nages.
 

Progras Accomplis
 

Deux experts ont achevg une 6tude sur
 
la Dhase de pr6--laboration de 1'en
quete et ont 6tabli une strat6gie
 
d6Laboration, des n6cessit6s de budget
 
fermes et un cadre de sondage. Une
 
d6cision conjointe a &td prise par.le
 
Gouvernement, l'AID/W et la Mission pour
 
d~marrer la Phase I, la phase d'Labora
tion. Un Document de Mise en Oeuvre du
 
Projet a St6 pr~par4 par VAID/Yaoundg
 
et attend l'approbation de lVAID/W.
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8. Urban Functions in Rural 8. Fonctions Urbaines dans le 
Development (931-1228) Dveloppement Rural (931--1228) 

Project Duration  FY-1980 - FY-1981 Dur6e du Projet --Annes Budgtaires 
1980 4 1981 

Estimated USAID Funding - $475,000 Estimation du Financement de l7USAID 
475 000 dollars 

A.I.D. is planning a study with the L'A.I.D. met au point avec le Gouverne-
GURC of Urban Functions in Rural ment une gtude des Fonctions Urbaines 
Development. This project may lead dans le Dgveloppement Rural. Ce projet 
to a comprehensive plan for more pourrait conduire a un plan exhaustif 
specific project interventions for pour des interventions par des projets 
assistance to secondary cities to plus sp~cifiques au niveau des villes 
enhance their role in rural and secondaires pour renforcer leur r$le dans 
agricultural development. A team le d~veloppement rural et agricole. 
consisting of three professionals Une &quipe compos~e de trois profes
(Sociologist, Economist and Spatial sionnels (un Sociologue, un Economiste et 
Planner) will be in the North un Planificateur Spatial) s6journeront 
Province for 18 months. They will dans la Province du Nord pendant 18 
assess and analyze rural/agricultural mois. Ils d~finiront et analyseront 
oriented strategies currently under- les strat6gies orient6es rurales/ 
way and proposed by USAID/Cameroon agricoles actuellement en cours et 
for the Mandara Mountains and sur-- propos~es par i'USAID/Cameroun pour 
rounding sub-region in North Cameroon les Monts Mandara et les sous r4gions 
in order to identify urban-rural avoisinantes du Nord-Cameroun afin 
linkages whose strenthening would d'identifier les liens urbains-ruraux 
facilitate rural development. dont le renforcementfaciliterait le 

d~veloppement rural. 

Progress to Date Progras Accomplis 

The contracts for the three technical Les contrats de ces trois conseillers 
advisors have been negotiated. The techniques ont 6t6 n~goci~s. Le 
sociologist is on board and the sociologue est au travail et le plan
spatial planner and the economist are ficateur spatial et 17'conomiste de
expected to arrive in Yaounde shortly. vraient arriver i Yaoundg prochainement. 



ANNEXE A 

FINA ICENEIT PAR L'AGENCE PUR LE DEVELOPPEMENT INTERNATIONAL 
DES PROJETS AU CAMEROUN, 1961-.1982 

(Chiffres en milliers de dollars) 

Annes !967 1968 1969 1970 i971 1972 1973 1974 
Budg3taires-

Subventions 1 147 695 1 070 1 097 1 448 4 916 1 775 2 056 

Prtts - 10 000 2 000 - - -

(Trans- (Trans
cam I) cam II) 

Secours dUrgence - - 142 -

P.L. 480 Titre II - 500 - 600 200 100 6ut 

TOTAUX 1 417 695 11 570 3 097 2 190 5 116 1 875 2 656 

TOTIhUX Cumulgs 24 2?2 24 927 36 497 39 594 41 784 46 900 48 775 51 431 
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FINANCEMENT PAR LAGENCE POUR LE DEVELOPPEIENT INTERNATIONAL
 
DES PROJETS AU CM4EROUNt 1961--1982
 

(Chiffres'en milliers de dollars)
 
Est.T M  Est. Eat. 2 / 

Annes 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 TOTAL
 
Budg~taires:
 

Subventicns 2 741 2 217 3 011 3 942 7 789 11 042 14 000 15 000 84 569
 

Pr~ts 770 - 7 500 - 5 000 25 320
 
(Trans- (Trans-
cam II) cam III)
 

Secoars dUrgence 340 - - - - - 482 

VoL. 480 Titre 11 700 372 698 1 278 835 600 850 1 100 8 433
 

TnTAUX 4 551 2 589 3 709 12,720 8 624 11 042 14 850 21 100 118 804
 

k.OTAUI Cumul~s 55 982 58 571 62 280 75 000 83 624 94 666 109 516 130 616
 

I/ Actuelleent examine par Is Congras Amricain pour approbation finale
 

2/ Nivcaux proposes de financement par 1VUSAID actuellement examings A l'USAID/Washington
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AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT PROJECT FUNDING IN CAMEROON, 1961 - 1982 
(Obligations in $000) 

FY: 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974
 

Grants 1,147 695 1,070 1,097 1,448 4,916 1,775 2,056
 

Loans - - 10,000 2,000 - - - 

(Trans- (Trans
cam I) Cam II) 

- 142 - -Disaster Relief 


P.L. 480 Title II - - 500 - 600 200 100 

TOTALS 1,417 695 11,570 3,097 2,190 5,116 1,875 2,656
 

Cumulative TOTALS 24,232 24,927 36,497 39,594 41,784 46;900 48,775 51,431
 



AGENCY 

FY: 

FOR INTERNATIONAL 

1975 1976 

DEVELOPMENT PROJECT FUNDING 
(Obligations in $000) 

1977 1978 1979 

IN CAMEROON 

Est. 
180 

1961 

Est.--
1981 

1982 

Est.!' 
1982 TOTAL 

GrirtB 
Locns 

2,741 

_770 
(Trans-
c 

2,217 

-

3,011 

-

3,942 

7,500 
(Tran0 
cam ) 

7,789 11,042 

.... 

14,000 15,OOG 

5,000 

84,569 

25,320 

Disaster Relief 

P.L. 480 Title II 

340 

700 

........

372 698 1,278 835 600 850 1,100 

482 

8,433 

TTALS 

Cumulative TOIALS 

4,"1 

55,982 

2,589 

58,571 

3,709 

62 280 

12,720 

75,000 

8,624 

83,624 

11,042 

94 666 

14,850 

109,516 

21,100 

130,616 

118,804 

I1 

2/ 

Currently before the U.S. Congress for final approval. 

JSAID proposed funding levels currently under review in A.I.D. Washington. 



ANNEXE B 


PROGRAm DEVELOPMENT AND PROJECT 
DESIGN CYCLE 

Following are the major steps A.I.D. 

takes to develop programs and 

projects. 


Country Development Strategy 

Statement (CDSS) of Cameroon is a 

document prepared by the Mission 
in which the development problems 

are identified and realistic inter-.-

ventions in the form of long-- and 

short--range strategies are sent 

to AID/W. 


Project Identification Document 

(PID) 


A PID is a document through which 

project ideas are formally com-

municated to AID/W to provide it with 

a perception of the project and 

budget required. Approval of the 

PID by AID/W represents authority 

for continued development of the 

project with host country. 


Project Paper (PP) 


A PP is a document sent by the 
Mission to AID/W to provide a self-- 

sufficient basis for action, a 

detailed description of the project 

as it has finally emerged from the 

project design process. It con-

tains all the appropriate analyses 

which were carried out to judge the 

soundness of the project; a realis-

tic assessment of the expected 

stream of costs and benefits; 

and finally a clear definition of 

the responsibilities of A.I.D. and 

the other project participants
 
including a plan of implementation.
 

AMNEXE B 

CYCLE DE DEVELOPPEMENT DES PROGRAIES 
ET D'ELA5ORATION DES PROJETS 

Les paragraphes suivants dgcrivent leas
 
6tapes importantes de I'A.i.D. vers
 
le d6veloppement des programmes et des
 
projets.
 

LvExpos de la Strat~gie de DOveloppement
 
du Pays (CDSS) pour le Cameroun est un
 
Document pr~par4 par la Mission dans
 
lequel lea problnmes de d~veloppement
 
sont identifis et des interventions
 
r~alistes, sous forme de strategies a
 
long et a court terme, prgsentges a
 
l'AID/W.
 

Document d'Identification du Projet
 
(PID)
 

Un PID est un document par lequel les
 
idges du projet sont officiellement
 
communiqu6es a 19AID/W pour lui fournir
 
une aide pour comprendre le projet et
 
de budget n~cessaire. L'approbation
 
dti PID par lVAID/W repr~sente una
 
-..orit6 permettant de continuer a
 
72velopper le projet avec lVaide du pays
 

Documeat de Projet (PP)
 

Un PP est un document envoy& par la
 
Mission a l'AID/W pour fournir une base
 
daction suffisante, une description
 
d~taill~e du projet dans sa forme a la
 
fin du processus d'6laboration. I1
 
contient toutes les analyses appropri~es
 
qul ont 6t6 effectudes pour juger du
 
bien-fond& du projet; une estimation
 
r~aliste des cots et bienfaits pr~vus;
 
et enfin une definition claire des
 
responsabilit6s de 1'A.I.D. et des
 
autres participants du projet y compris
 
un plan de mise en oeuvre.
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Project Authorization and Request 

for Allotment of Funds (PAF) 


The PAF is required for all new 

projects financed by A.I.D. 

It is the step by which USAID for-

mally approves a specific project 

and its budget as described in PP. 

It specifies the terms and sets 

forth the substance of the major 

conditions for the project, autho-

rize negotiations and signing of a 

Project Agreement and authorizes 

funding for the project. The PAF 

must be consistent with the PP. 


Project Agreement 


The Project Agreement is a legal 

document which provides a written 

understanding among the parties as 

to the responsibilities for and 

timing of actions with respect to 

a given project. It obligates the 

United States to furnish up to 

specified amount as assistance and 

clearly sets forth the terms and 

conditions under which such assis-

tance is to be furnished. The imple-

mentation of the project begins 

after the signing of the Project 

Agreement.
 

Autorisation du Projet et Demande
 
d'Affectation de Fonds (PAP)
 

Le PAP est demands Dour tous les
 
nouveaux ptbjets financs par I'AID.
 
C'est l'etape par iaqdelle i'USAID
 
approuve dfficiellement un projet
 
sp~cifique et son budget dotme il est
 
d~crit dans ie PP. II specifie les
 
termes et d~finit la substance des
 
conditions importantes du projet,
 
autorise les n6gociations et la
 
signature d'un Accord de Projet et autotise
 
le financement du projet, Le PAP
 
doit atre conforme au PP.
 

Accord de Projet
 

LQAccord de Projet est un document
 
lgal qui fournit une entente entre
 
les parties en ce qui concerne les
 
responsabilit~s des activit~s et le
 
calendrier de ces activitis pour un
 
projet donng. I! fait obligation
 
aux Etats-Unis de fournir un montant
 
specifique comme assistance et
 
dfinit clairement les termes et
 
conditions par lesquels une telle
 
assistance sera fournie. La mise en
 
oeuvre du projet commence apras la
 
signature de l'Accord de Projet.
 



PROGWX AND PROJECT CYCLE
 

Intermediate hnd I Long-Term 
Verifiable Targets' '- Objectives & Targets
& (New Projects) '.___DSS 

PID
 

PP
 

Approved Project
 

,.Project Agreement
 



CYCLE LE PROGAMME ET DE PROJET
 

Cibles Intermediaires 
et Vgrifiables Objectifs t CiblesO 'Long Terme 
& (Nouveaux Projets) 

CIPSS
 

PII
 

I'P 

Approoation du Projet
 

Accord de Projet
 



ANNEX C 

AI.D. BUDGET PROCESS
 

The A.I.D. budget cycle covers a two-year period, the budget year and
 
the operational year. The budget cycle goes through the 5 simplified steps
 
diagramed below before funds are obligated for project use in FY-1982.
 

AGENCY POLICY
 

March - June 1980
 
Annual Budget Submission For FY-1982
 

Congressional Presentation February 1981
 

Appropriation by Congress September 1981
 

Operational Year Budget October 1981
 

P
 

Project Agreement
 



AlNqEXE C
 

EIABLISSEME DU BUDGET DE L'USAID
 

Le cycle budg~taire de I'A.I.D. couvre une p6riode de deux anx, 2 ann~e
 

budgtaire et ltannge d'exploitation. Le cycle budg~taire passe par
 

les cinq 6tapes simplifi~es qui apparaissent dans le diagramme ci-dessous
 

avant que les fonds ne soient engages pour tre utilis~s pour un projet
 

au cours de 1'ann~e budg&taire 1982.
 

POLITIQUES DE LAGENCE
 

Mars-Juin 1980 pour
 
Presentation du Budget Annuel Anne Budg~taire 1982
 

Presentation au Congrgs Fgvrier 1981
 

Attribution par le Congr~s Septembre 1981
 

Budget de 1'Ann~e d'Exploitation Octobre 1981
 

Accord de Projet
 



A.IoD. BUDGETING PROCESS 


This is the process by which A.I.D. 

establishes funding priorities and 

allocates resources to competing 

programs for both the budget year and 

the operational year. Budgeting 

involves a series of interactions 

between the A.I.D. office of Program 

and Policy Coordination and the Geogra-

phical Bureaus' between the A.I.D. 

and U.S. Government office of Manage-

ment and Budget and between the Execu-

tive branch and the U.S. Congress. 


1. Annual Budget Submission (ABS) 


The ABS provides the fiscal data and 

revised cost estimates for the initial 

decision on funding levels for the 

operational year. The preparation and 

review of ABS is the occasion for a 

comprehensive reassessment of the 

field kission's operating Bureau's 

program. It is received in AID/U by 

the end of June each year. The 

budget proposals contained in the ABS 

is consistent and supportive of the 

multi-year planning strategies 

developed by the Mission All PID's 

and requests for non-project assis-

tance for the budget year are included, 

as well as review of on-going projects, 

ABS is the beginning of a new budget 

cycle and AID/W later presents it to 

the U.S. Congress 


ETABLISSEMENT DU BUDGET DE Lt A.IoD.
 

OCest le proc6d6 par lequel I'A.I.D.
 
6tablit les priorit~s de financement et
 
r~partit les ressources aux programmes
 
en comptition, a la fois pour Vannge
 
budg~taire et pour lannge d'exploitation.
 
Lt6tablissement du budget n~cessite une
 
s~rie dinteractions entre le Bureau de
 
l'A.I.D. pour la Coordination des Program
mes et des Politiques et les Bureaux
 
Gographiques; entre l1A.I.D. et le
 
bureau du gouvernement am~ricain pour la
 
Gestion et le Budget, et entre l!Exgcu
tif et le Congras Amnricain.
 

1. Presentation du Budget Annual (ABS)
 

L'ABS fournit les informations fiscales
 
et les estimations corrig~es des coftspour
 
permettre une premiere d~cision sur les
 
niveaux de financement pour l'anne
 
d'exploitation. La preparation et lexamen
 
de I1'AS sont loccasion d'une r~6valua-
tion complite du programme du Bureau
 
d'exploitation de la Mission sur le
 
terrain. 11 est regu par ltAID/W i la
 
fin Juin de chaque annee. Les propositions
 
de budget contenues daus VABS sont
 
conformes aux strategies de planifica
tion sur plusieurs annes d~velopp~es
 
par la Mission et lee soutiennent. Tous
 
les PID et les demandes dassistance
 
hors projet pour Vanne bddgAtaire sont
 
inclus, de m~ne que les examens des
 
projets en cours. I/ABS est le dbut
 
d'un nouveau cycle du budget et IAID/W
 
le pr~sente ensuite au Congr~s A n ricain.
 

/ 
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2. The Congressional Presentation (CP) 2. Presentation au Congras (CP)
 

The Annual AID CP is designed to Le CP Annuel de lAID est cre
 
further justify and explain A.I.D.'s pour justifier et expliquer plus
 
budget request to the U.S. Congress. largement les demandes de budget de
 
The CP -isbased on 'andprepared from l'A.I.D. faites au Congres Amanricatn.
 
Project Review Papers and funding Le CP est fonda et prepar4 a partir
 
estimates. The CP occurs simulta- des Documents d9Examen du Projet et
 
neously as the ABS review, and Congress des estimations de financement.
 
completes required budget action Le CP a lieu en meme temps que l'examen
 
usually by September 15 resulting in de I'ABS, et le Congras prend lea
 
the authorization/appropriation of funds. d~cisions finales pour le budget
 

necessaire en g~n~ral vers le 15
 
Septembre, en donnant une autorisation/
 
attribution de fonds.
 

3. The Operation Year Budget (OB) 3. Budget de I'Ann~e d'Exploitation (OYB)
 

The OYB contains the approved planning L'OYB contient le niveau de planifi
level for each country, regional and cation approuv& pour chaque pays, le
 
interregional programin each category programme rggional et interrdgional
 
of assistance. An annex consisting pour chaque cat~gerie d'assistance.
 
of approved new activities is usually Une annexe compos~edesnoutelles
 
attached to the OYB. activit6s approuves est habituelle

ment attachge 0OYB.
 



CHADIAN REFUGEE PROGRAM 

On March 21, 1980, civii 4iar broke 

out in Ndjamena. Within tdo T4eeks, 

approximately 100,000 people had fled 

across the Chari River to the small 

Cameroonian town of Kousseri. While 

some refugees continued to other places 

in Nigeria and Northern Cameroon, 

many stayed in Kousseri, hoping to 

return soon to Ndjamena. The Cameroon 

Government acted quickly in setting 

up national, regional, and local 

committees to deal with the problems 

posed by such a rapid influx of 

refugees into one of the poorest 

areas in Cameroon. USAID reacted 

promptly to their appeal for help by 

diverting 6300 tons of FL 480 commo-

dities originally destined for use in 

Chad. Since early May, most of the 

food distributed to the refugees has 

been US financed sorghum. The dona-

tion of basic food grain, with the 

financing of transport to Kousseri 

included, added to our contribution 

to the United Nations High Commission 

for Refugees Program in Cameroon makes 

the USC the largest single donor 

to the refugee program. The value of 

the USG participation in the refugee 

program is estimated to be nearly 6 

million dollars for the following-


PL 480 Commodities and -

transport 
Ambassador's Emer-
gency Fund 
UNHClLProgram in 
Cameroon 

$2,885,000 

25,000 

3,000,000 

Total $5,910,000 

ASSISTANCE AUX REFUGIES TACHDIENS 

Le 21 mars 1980, dne guerre civile
 
a eclatg 9 Ndjameja. Eg deux
 
semaines environ i00 00d personnes
 
avient fui vers la petite ville
 
camerounaise de Kousseri en traver
sant le fleuve Chari. bertains
 
r-fugies ont continu6 vers le
 
Niggria et le Nord-Cameroun, mais
 
dautres sont rest~s A Kousseri, dans
 
l'espoir de retourner bientot A
 
Ndjamena. Le Gouvernement Camerounais
 
a r~agi rapidement en 6tablissant des
 
comit~s nationaux, regionaux et locaux
 
pour r~soudre les problgmesposgs par
 
un afflux si rapide de r'fugies vers
 
l'une des zones les plus pauvres du
 
Cameroun. LVUSAID a promptement reagi
 
A leur demande d'aide en d~tournant
 
6300 tonnes de denr~es du Titre 480
 
destinies initialement an Tchad.
 
Depuis le d6but Mai, la plus grande
partie de la nourriture distribu'e
 
aux r~fug±5s a consist6 en sorgho
 
financg par I'USAID. La donation de
 
c~reales de base, y compris le finance
ment du transport jusqua Kousseri,
 
ajout~e ' notre contribution aupres de
 
la Haute Commision des Nations Unies
 
pour le Programmes des Rfugies an
 
Cameroun, UNHCR,a fait du Gouvernement
 
des Etats-Unis le donateur le plus g-n&
reux pour le programme des refugigs.
 
La valeur de la participation d
 
Gouvernment des Etats-Unis pour le
 
programme des refugigs est estime a
 
environ 6 millions de dollars r~partis
 
de la fagon suivante, 

Denres du Titre 480 et 
Transport 
Fonds d'Urgence de 
l'Ambassadeur 
Programme des Nations 
Unies au Cameroun (UNHCR) 

$2,885,000 

25,000 

3,000,000 

Total Dollars 5,910,000 


